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ëËÌÚ‡ÍÒË˜ÂÒÍËÂ Ùp‡ÁÂÓÎÓ„ËÁÏ˚ pÛÒÒÍÓ„Ó яÁ˚Í‡ Ë Ëı 
ÔÂpÂ‚Ó‰ Ì‡ ÌÓp‚ÂÊÒÍËÈ яÁ˚Í 
 
ëËÌÚ‡ÍÒË˜ÂÒÍËÂ Ùp‡ÁÂÓÎÓ„ËÁÏ˚ (ëî) — ÍÓÌÒÚpÛÍˆËË, «‚ ÍÓÚÓp˚ı Ò‚я-
ÁË Ë ÓÚÌÓ¯ÂÌËя ÍÓÏÔÓÌÂÌÚÓ‚ Ò ÚÓ˜ÍË ÁpÂÌËя ÊË‚˚ı „p‡ÏÏ‡ÚË˜ÂÒÍËı 
Ôp‡‚ËÎ ÓÍ‡Á˚‚‡˛ÚÒя ÌÂÓ·˙яÒÌËÏ˚ÏË» (êÉ: 217) — ÌÂ ÏÓ„ÛÚ ÌÂ ‚˚Á˚-
‚‡Ú¸ ÚpÛ‰ÌÓÒÚÂÈ Û ËÌÓÒÚp‡ÌˆÂ‚, ËÁÛ˜‡˛˘Ëı pÛÒÒÍËÈ яÁ˚Í. àÏÂÌÌÓ ÔÓÚÓ-
ÏÛ, ˜ÚÓ „p‡ÏÏ‡ÚË˜ÂÒÍËÂ Ôp‡‚ËÎ‡ ÌÂ ÏÓ„ÛÚ Ó·˙яÒÌËÚ¸ ÓÚÌÓ¯ÂÌÈ ÏÂÊ‰Û 
ÍÓÏÔÓÌÂÌÚ‡ÏË эÚÓÈ ÒÚpÛÍÚÛp˚ Ë ÓÒÌÓ‚Ì˚Ï ÔpÂ‰ÎÓÊÂÌËÂÏ, ÓÌË ÒÎÓÊÌ˚ 
Ë ‰Îя ÔÓÌËÏ‡ÌËя, Ë ‰Îя ÔÂpÂ‚Ó‰‡ Ì‡ pÓ‰ÌÓÈ яÁ˚Í. ëËÌÚ‡ÍÒË˜ÂÒÍËÂ Ùp‡-
ÁÂÓÎÓ„ËÁÏ˚ Ó·Î‡‰‡˛Ú Ò‚ÓÈÒÚ‚ÂÌÌ˚ÏË ‚ÒяÍÓÏÛ Ùp‡ÁÂÓÎÓ„ËÁÏÛ ÛÒÚÓÈ˜Ë-
‚ÓÒÚ¸˛ ÒÚpÛÍÚÛp˚, ÌÂ‚˚‚Ó‰ËÏÓÒÚ¸˛ ÂÂ ÁÌ‡˜ÂÌËя ËÁ ÁÌ‡˜ÂÌËя ÓÚ‰ÂÎ¸Ì˚ı 
ÍÓÏÔÓÌÂÌÚÓ‚, ÔÓ‚ÚÓpяÂÏÓÒÚ¸˛. ÇÏÂÒÚÂ Ò ÚÂÏ ËÏ Ò‚ÓÈÒÚ‚ÂÌÌÓ ËÁÏÂÌÂÌËÂ 
„p‡ÏÏ‡ÚË˜ÂÒÍËı ÔÓÍ‡Á‡ÚÂÎÂÈ эÎÂÏÂÌÚÓ‚ (‚pÂÏÂÌÌ˚ı ÙÓpÏ „Î‡„ÓÎ‡, 
ÙÓpÏ ˜ËÒÎ‡ Ë Ô‡‰ÂÊ‡ ËÏÂÌÌ˚ı ÙÓpÏ) ‚ Á‡‚ËÒËÏÓÒÚË ÓÚ ÍÓÌÚÂÍÒÚ‡. Ç 
«êÛÒÒÍÓÈ „p‡ÏÏ‡ÚËÍÂ» ÓÔËÒ‡Ì˚ 30 ÒËÌÚ‡ÍÒË˜ÂÒÍËı Ùp‡ÁÂÓÎÓ„ËÁÏÓ‚ Ò 
ÛÍ‡Á‡ÌËÂÏ Ëı „p‡ÏÏ‡ÚË˜ÂÒÍËı ı‡p‡ÍÚÂpËÒÚËÍ, Ó‰Ì‡ÍÓ Ú‡Ï ÌÂ ÔpÓ‚Ó‰ËÚÒя 
Ëı ÒÂÏ‡ÌÚË˜ÂÒÍÓÈ ÍÎ‡ÒÒËÙËÍ‡ˆËË. ï‡p‡ÍÚÂpÌÓÈ ÓÒÓ·ÂÌÌÓÒÚ¸˛ ëî я‚-
ÎяÂÚÒя Ëı эÍÓÌÓÏË˜ÌÓÒÚ¸, Íp‡ÚÍÓÒÚ¸ Ë ‚˚ÒÓÍ‡я эÍÒÔpÂÒÒË‚ÌÓÒÚ¸ ÔÓ 
Òp‡‚ÌÂÌË˛ Ò ‰pÛ„ËÏË яÁ˚ÍÓ‚˚ÏË ÒpÂ‰ÒÚ‚‡ÏË ‚˚p‡ÊÂÌËя ÚÂı ÊÂ ÁÌ‡-
˜ÂÌËÈ (Sjuvalova 1997:65). 
 èÓÒÓ·ËÂ, ÔÓÏÓ„‡˛˘ÂÂ ËÌÓÒÚp‡ÌÌ˚Ï Û˜‡˘ËÏÒя p‡ÁÓ·p‡Ú¸Òя ‚ 
ÁÌ‡˜ÂÌËË ÚÓ„Ó ËÎË ËÌÓ„Ó ëî Ë Ó‚Î‡‰ÂÚ¸ Ì‡‚˚Í‡ÏË Â„Ó ÛÔÓÚpÂ·ÎÂÌËя, 
‚ÒÂ„Ó Ó‰ÌÓ — Ä. Ç. ÇÂÎË˜ÍÓ «ëËÌÚ‡ÍÒË˜ÂÒÍ‡я Ùp‡ÁÂÓÎÓ„Ëя» (å., 
1996). ÇÏÂÒÚÂ Ò ÚÂÏ Á‡‰ÓÎ„Ó ‰Ó ‚˚ıÓ‰‡ эÚÓÈ ÍÌË„Ë ‚ Ò‚ÂÚ ÔpÂ‰ÔpËÌËÏ‡-
ÎËÒ¸ ÔÂpÂ‚Ó‰˚ pÛÒÒÍÓÈ ÎËÚÂp‡ÚÛp˚, ‚ ÚÓÏ ˜ËÒÎÂ ÍÌË„, Ì‡Ò˚˘ÂÌÌ˚x 
‰Ë‡ÎÓ„‡ÏË ÔÂpÒÓÌ‡ÊÂÈ. Ä ‚Â‰¸ ËÏÂÌÌÓ ‰Îя p‡Á„Ó‚ÓpÌÓ„Ó ÒÚËÎя pÂ˜Ë 
ı‡p‡ÍÚÂpÌÓ ˜‡ÒÚÓÂ ËÒÔÓÎ¸ÁÓ‚‡ÌËÂ эÍÒÔpÂÒÒË‚ÌÓ ÓÍp‡¯ÂÌÌ˚ı ëî. 
 èpÂ‰ÒÚ‡‚ÎяÂÚÒя ËÌÚÂpÂÒÌ˚Ï ÔÓÒÏÓÚpÂÚ¸, Ì‡ÒÍÓÎ¸ÍÓ ÚÓ˜ÌÓ ÔÂpÂ-
‚Ó‰˜ËÍË ÔÂpÂ‰‡˛Ú p‡ÁÎË˜Ì˚Â эÏÓˆËÓÌ‡Î¸Ì˚Â ÓÚÚÂÌÍË ëî, Ë, ‚ÓÁÏÓÊÌÓ, 
ËÒÔÓÎ¸ÁÓ‚‡Ú¸ Ëı ÓÔ˚Ú ÔÂpÂ‚Ó‰‡ ‰Îя pÂÍÓÏÂÌ‰‡ˆËÈ Û˜‡˘ËÏÒя.  
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 Ç Í‡˜ÂÒÚ‚Â Ï‡ÚÂpË‡Î‡ ‰Îя ËÒÒÎÂ‰Ó‚‡ÌËя ·˚ÎË ‚˚·p‡Ì˚ ÔpÓËÁ-
‚Â‰ÂÌËя pÛÒÒÍËı ÔËÒ‡ÚÂÎÂÈ Ë Ëı ÔÂpÂ‚Ó‰˚ Ì‡ ÌÓp‚ÂÊÒÍËÈ яÁ˚Í. ÖÒÚÂÒÚ-
‚ÂÌÌÓ, ‚ Ï‡ÚÂpË‡ÎÂ Ó·Ì‡pÛÊËÎÓÒ¸ p‡ÁÎË˜ËÂ ‚ ˜‡ÒÚÓÚÂ ÛÔÓÚpÂ·ÎÂÌËя p‡Á-
ÎË˜Ì˚ı ëî. çÂÍÓÚÓp˚Â ËÁ ÌËı ‚ÒÚpÂ˜‡ÎËÒ¸ ˜‡˘Â (Ì‡ÔpËÏÂp, ÍÓÌÒÚpÛÍ-
ˆËя ÚËÔ‡ ä‡ÍÓÈ Ú‡Ï ÚÂ‡Úp! ‚ ÁÌ‡˜ÂÌËË эÍÒÔpÂÒÒË‚ÌÓ„Ó ÓÚpËˆ‡ÌËя 
‚ÒÚpÂÚËÎ‡Ò¸ 12 p‡Á), ÌÂÍÓÚÓp˚Â — pÂÊÂ (Ì‡ÔpËÏÂp, ÍÓÌÒÚpÛÍˆËË ÚËÔ‡ 
ÖÏÛ ·˚ ÚÓÎ¸ÍÓ ˜ËÚ‡Ú¸! — 1 p‡Á), ÌÂÍÓÚÓp˚Â ÌÂ ‚ÒÚpÂÚËÎËÒ¸ ÌË p‡ÁÛ. 
à ıÓÚя ‰‡ÌÌ‡я p‡·ÓÚ‡ ÌÂ ÔpÂÚÂÌ‰ÛÂÚ Ì‡ ÒÚ‡ÚËÒÚË˜ÂÒÍË Ó·ÓÒÌÓ‚‡ÌÌÓÂ ËÒ-
ÒÎÂ‰Ó‚‡ÌËÂ ˜‡ÒÚÓÚÌÓÒÚÂÈ ëî, Ó‰Ì‡ÍÓ ‰‡ÌÌ˚Â Ó· Ëı ‚ÒÚpÂ˜‡ÂÏÓÒÚË ÏÓ„ÛÚ 
·˚Ú¸ ÔÓÎÂÁÌ˚ ‰Îя ÔpÂÔÓ‰‡‚‡ÚÂÎÂÈ êäà. 

èpË ÓÔËÒ‡ÌËË Ï‡ÚÂpË‡Î‡ Ï˚ ·Û‰ÂÏ ÔpË‰ÂpÊË‚‡Ú¸Òя ÔÓÒÎÂ‰Ó‚‡-
ÚÂÎ¸ÌÓÒÚË, ÔpÂ‰ÎÓÊÂÌÌÓÈ Ä. Ç. ÇÂÎË˜ÍÓ ‚ ÒÓÓÚ‚ÂÚÒÚ‚ËË Ò ÂÂ ÒÂÏ‡ÌÚË-
˜ÂÒÍÓÈ ÍÎ‡ÒÒËÙËÍ‡ˆËÂÈ ëî. 

 
1. Ç˚p‡ÊÂÌËÂ ÓˆÂÌÍË, ı‡p‡ÍÚÂpËÒÚËÍË.  
‡) äÓÌÒÚpÛÍˆËË, Ì‡Á˚‚‡ÂÏ˚Â Ä. Ç. ÇÂÎË˜ÍÓ ëî ÌÂ‰ËÙÙÂpÂÌˆËpÓ‚‡Ì-
ÌÓÈ ÓˆÂÌÍË (ÇÂÎË˜ÍÓ 1995:14), ÔpÂ‰ÒÚ‡‚ÎÂÌ˚ ‚ Ì‡¯ÂÏ Ï‡ÚÂpË‡ÎÂ ·ÓÎ¸-
¯ËÏ ÍÓÎË˜ÂÒÚ‚ÓÏ ÔpËÏÂpÓ‚. èpÂÊ‰Â ‚ÒÂ„Ó, эÚÓ ÒÚpÛÍÚÛp˚ Ò «‚ÓÚ...» — 
«‚ÓÚ + ÒÛ˘.!»: «çÓ ‰ÊÂÏ.. ÇÓÚ p‡ÈÒÍÓÂ ÍÛ¯‡ÌËÂ!» (èp 115) Men sylte-
tøy... Det var himmelsk mat, det! (140) «ÇÓÚ ˜Û‰‡Í!» (ëë 62) Snurrig type! 
(25); «‚ÓÚ эÚÓ + ÒÛ˘.!»: «ÇÓÚ эÚÓ ÎË˜ÌÓÒÚ¸!» (ëë 51) Det var sandelig noe 
til kar (12), «ÇÓÚ эÚÓ Ô‡pÂÌ¸! Ç ‚ÓÒÚÓp„Â ÔÓ‰ÛÏ‡Î ÔÂÒ.» (ëë 65) Litt av en 
kar! — tenkte hunden begeistret. (39-30), «ÇÓÚ эÚÓ ·˚Î ÒÚÓÎ!», «ÇÓÚ эÚÓ 
·˚Î Ôp‡Á‰ÌËÍ — ÒÔÎÓ¯Ì‡я Ó·ÊËp‡ÎÓ‚Í‡!» (èp 163) Ja, dette var virkelig 
en fest: det rene etegilde! (198); «‚ÓÚ Ú‡Í + ÒÛ˘.!»: «ÇÓÚ Ú‡Í ÔÂÒ!» (ëë 55) 
Makan til bikkje! (17); «‚ÓÚ + ÒÛ˘. + Ú‡Í + ÒÛ˘.»: «å‡Ú¸ ˜ÂÒÚÌ‡я, ‚ÓÚ 
Ôp‡Á‰ÌËÍ Ú‡Í Ôp‡Á‰ÌËÍ!» (èp 165) Milde måne, det skulle bli fest, det! 
(199). ÇÓ ‚ÒÂı эÚËı ÒÎÛ˜‡яı ËÏÂÂÚ ÏÂÒÚÓ эÍÒÔpÂÒÒË‚Ì‡я ÓˆÂÌÍ‡ Ó·˙ÂÍÚ‡, 
‚˚p‡ÊÂÌÌÓ„Ó ÒÛ˘ÂÒÚ‚ËÚÂÎ¸Ì˚Ï. äÓÌÚÂÍÒÚ ÔÓÁ‚ÓÎяÂÚ ÓÔpÂ‰ÂÎËÚ¸, я‚-
ÎяÂÚÒя ÎË ÓˆÂÌÍ‡, ‚˚p‡ÊÂÌÌ‡я ëî, ÔÓÎÓÊËÚÂÎ¸ÌÓÈ ËÎË ÓÚpËˆ‡ÚÂÎ¸ÌÓÈ.  

çÂÒÍÓÎ¸ÍÓ ËÌ‡˜Â Ó·ÒÚÓËÚ ‰ÂÎÓ, ÍÓ„‰‡ ‚ Ú‡ÍÓÈ ÊÂ ÒÚpÛÍÚÛpÂ ÔÓ-
я‚ÎяÂÚÒя „Î‡„ÓÎ «‚ÓÚ + „Î.!»: ‚ ÒÎÂ‰Û˛˘ÂÏ ‚ÓÒÍÎËˆ‡ÌËË я‚ÒÚ‚ÂÌÌ‡ ÓÚ-
pËˆ‡ÚÂÎ¸Ì‡я эÏÓˆËя «ÇÓÚ ÔpËˆÂÔËÎÒя, „ÛÒ¸ Á‡„p‡ÌË˜Ì˚È!» (åå 14) Der 
fikk du endelig blink, da, din utenlandske gås! (17). ÑÛÏ‡ÂÚÒя, Ò˛‰‡ ÊÂ 
ÏÓÊÌÓ ÓÚÌÂÒÚË Ë Ú‡ÍÓÈ ÔpËÏÂp: «çÛ Î˚Ò˚È Ó·ÓpÏÓÚ, Ì‡Í‡Á‡Î, Ú‡Í Ì‡Í‡-
Á‡Î!» (èp 100) Vel, den skallede slasken hadde straffet dem, virkelig straffet 
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dem! (210). ïÓÚя Á‰ÂÒ¸ ÌÂÚ Ó·˙Â‰ËÌя˛˘ÂÈ ÔpÂ‰˚‰Û˘ËÂ ÔpËÏÂp˚ ˜‡ÒÚË-
ˆ˚ «‚ÓÚ», ÓÌ‡ ÎÂ„ÍÓ ÏÓÊÂÚ ·˚Ú¸ ‚ÓÒÒÚ‡ÌÓ‚ÎÂÌ‡, ‰Ó·‡‚ÎÂÌ‡, ÔpË эÚÓÏ 
ÁÌ‡˜ÂÌËÂ ÎÂÍÒË˜ÂÒÍË Ó·ÛÒÎÓ‚ÎÂÌÌÓÈ, ÌÂ„‡ÚË‚ÌÓÈ ‚ ‰‡ÌÌÓÏ ÒÎÛ˜‡Â ÓˆÂÌ-
ÍË ÓÒÚ‡ÌÂÚÒя.  

àÁ ÍÓÌÚÂÍÒÚ‡ ‚˚‚Ó‰ËÚÒя ÁÌ‡˜ÂÌËÂ ÌÂ„‡ÚË‚ÌÓÈ ÓˆÂÌÍË ëî «ÇÓÚ 
ÔpËˆÂÔËÎÒя!», ‚ÒÂ ÓÒÚ‡Î¸Ì˚Â ëî ‚˚p‡Ê‡˛Ú ÔÓÎÓÊËÚÂÎ¸ÌÛ˛ ÓˆÂÌÍÛ, 
ÔpË˜ÂÏ ÔpÂ‰ÎÓÊÂÌËя «ÇÓÚ ˜Û‰‡Í!» Ë «ÇÓÚ Ú‡Í ÔÂÒ!» ‰ÓÔÓÎÌËÚÂÎ¸ÌÓ 
ËÏÂ˛Ú ÁÌ‡˜ÂÌËÂ Û‰Ë‚ÎÂÌËя.  
  èpË ÔÂpÂ‚Ó‰Â Ì‡ ÌÓp‚ÂÊÒÍËÈ эÏÓˆËÓÌ‡Î¸ÌÓÂ ÁÌ‡˜ÂÌËÂ, Á‡˜‡ÒÚÛ˛ 
ÒÏÂ¯‡ÌÌÓÂ Ò ÌÂÍÓÚÓp˚Ï Û‰Ë‚ÎÂÌËÂÏ, ÔÂpÂ‰‡ÂÚÒя ÎÂÍÒË˜ÂÒÍË ÔpË ÔÓÏÓ-
˘Ë ÒÎÓ‚‡, ÒÓ‰ÂpÊ‡˘Â„Ó ÒÂÏÛ ÓˆÂÌÍË, ËÎË ÔpË ÔÓÏÓ˘Ë ÛÒÚÓÈ˜Ë‚˚ı ÒÓ-
˜ÂÚ‡ÌËÈ Ò ÛÒËÎËÚÂÎ¸Ì˚Ï ÁÌ‡˜ÂÌËÂÏ — makan til, litt av, noe til. Ç Ó‰ÌÓÏ 
ÒÎÛ˜‡Â, Í‡Í Ì‡Ï Í‡ÊÂÚÒя, ÔpË ÔÂpËÙp‡ÁËpÓ‚‡ÌËË ÔpÓËÁÓ¯Î‡ ÛÚp‡Ú‡ 
ÓˆÂÌÓ˜ÌÓÈ ı‡p‡ÍÚÂpËÒÚËÍË ÔpË ÒÓıp‡ÌÂÌÌÓÈ p‡Á„Ó‚ÓpÌÓÈ ÚÓÌ‡Î¸ÌÓÒÚË 
pÂÔÎËÍË (ÒÚpÛÍÚÛp‡ Ò ÔpËÚяÊ‡ÚÂÎ¸Ì˚Ï ÏÂÒÚÓËÏÂÌËÂÏ: din utenlandske 
gås).  
 
·) äÓÌÒÚpÛÍˆËË Ò Ó·ÓpÓÚÓÏ «˜ÚÓ Á‡...» ÏÓ„ÛÚ я‚ÎяÚ¸Òя ‚ÓÔpÓÒËÚÂÎ¸-
Ì˚ÏË ÔpÂ‰ÎÓÊÂÌËяÏË, ÓÁÌ‡˜‡я ‚ÓÔpÓÒ Ó ÔpËÁÌ‡ÍÂ, Ó‰Ì‡ÍÓ ÓÌË Ò‚Ó·Ó‰ÌÓ 
ÏÓ„ÛÚ ÛÚp‡˜Ë‚‡Ú¸ ‚ÓÔpÓÒËÚÂÎ¸ÌÓÂ ÁÌ‡˜ÂÌËÂ, ÔpËÓ·pÂÚ‡я ÁÌ‡˜ÂÌËÂ эÍÒ-
ÔpÂÒÒË‚ÌÓÈ ÓˆÂÌÍË Í‡Í ÔÓÎÓÊËÚÂÎ¸ÌÓÈ, Ú‡Í Ë ÓÚpËˆ‡ÚÂÎ¸ÌÓÈ. àÏÂÌÌÓ ‚ 
p‡ÁÎË˜ÂÌËË ˜ËÒÚÓ„Ó ‚ÓÔpÓÒ‡ Ë ÓˆÂÌÓ˜ÌÓ„Ó ‚ÓÒÍÎËˆ‡ÌËя Ë ÒÓÒÚÓËÚ „Î‡‚-
Ì‡я ÚpÛ‰ÌÓÒÚ¸ ‰Îя ËÌÓÒÚp‡ÌˆÂ‚, ÂÒÎË ÓÚÒÛÚÒÚ‚ÛÂÚ ‚ÓÒÍÎËˆ‡ÚÂÎ¸Ì˚È 
ÁÌ‡Í. ëpÂ‰Ë Ì‡¯Ëı ÔpËÏÂpÓ‚ ÂÒÚ¸ ÒÎÛ˜‡Ë я‚ÌÓ„Ó ‚ÓÔpÓÒ‡: «‘óÚÓ эÚÓ Á‡ 
ÍpËÚËÍ ã‡ÚÛÌÒÍËÈ?’ — ÒÔpÓÒËÎ ÇÓÎ‡Ì‰» (åå 271) Kritikeren Latunskij, 
hva er det for en? spurte Woland (326), ÂÒÚ¸ ÒÎÛ˜‡Ë я‚ÌÓ ÓˆÂÌÓ˜ÌÓ„Ó ı‡-
p‡ÍÚÂp‡: «óÚÓ Á‡ ‚Á‰Óp! ä‡Í‡я ·ÂÒÒÏ˚ÒÎËˆ‡!» (ÄÍÒ 45) (ÌÂ„‡ÚË‚Ì‡я 
ÓˆÂÌÍ‡) Noe så fjollete! Noe så meningløst! (48) «ëÚ‡p¯ËÈ ÎÂÈÚÂÌ‡ÌÚ 
ë‡ÈÍÓ — ÌÛ ˜ÚÓ Á‡ ‰Û¯‡ Û Ô‡pÌя! — Á‡ÒÚÂÌ˜Ë‚Ó ÔpÂ‰Î‡„‡Î ·ÛÚ˚ÎÍÛ ÍÂ-
ÙËp‡ Ë ·ÛÎÓ˜ÍÛ» (ÄÍÒ 31) (ÔÓÁËÚË‚Ì‡я ÓˆÂÌÍ‡) Løytnant Sajko — å, for 
et hjertegodt menneske! — bød forlegent på en flaske kefir og en bolle (32), ‡ 
ÂÒÚ¸ Ë ëî, ‚ ÍÓÚÓp˚ı ‚ÓÔpÓÒ ÒÓ˜ÂÚ‡ÂÚÒя Ò ÓˆÂÌÍÓÈ Ë, ÔpÂÊ‰Â ‚ÒÂ„Ó — Ò 
Û‰Ë‚ÎÂÌËÂÏ: «óÚÓ Á‡ Ó‰ÂÊ‰‡? íÂ·я ÍÚÓ Ú‡Í Ó‰ÂÎ?» (èp 75) Hva er det for 
noen klær? Hvem er det som har satt på deg dem? (90). 
 èpË ÔÂpÂ‚Ó‰Â ˜‡˘Â ‚ÒÂ„Ó ËÒÔÓÎ¸ÁÛÂÚÒя ÒÛ˘ÂÒÚ‚Û˛˘ËÈ ‚ ÌÓp-
‚ÂÊÒÍÓÏ яÁ˚ÍÂ ‡Ì‡ÎÓ„ ‚ÓÔpÓÒ‡ Ò ‚ÓÔpÓÒËÚÂÎ¸Ì˚Ï ÒÎÓ‚ÓÏ Ë ÔpÂ‰ÎÓ„ÓÏ, 
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ÌÂÁ‡‚ËÒËÏÓ ÓÚ Á‡ÍÎ˛˜ÂÌÌÓÈ ‚ pÛÒÒÍÓÈ Ùp‡ÁÂ эÏÓˆËË: «çËÍÓÎ‡È à‚‡-
ÌÓ‚Ë˜, „‰Â ‚˚? óÚÓ эÚÓ Á‡ Ù‡ÌÚ‡ÁËË?» (åå 317) Nikolaj Ivanovich hvor 
er De henne? Hva er dette her for galskaper? (459) — ‚ÓÁÏÛ˘ÂÌËÂ «óÚÓ Á‡ 
ËÌÓÒÚp‡ÌÂˆ Ú‡ÍÓÈ?! — ‚ ÒÏяÚÂÌËË ‚ÓÒÍÎËÍÌÛÎ‡ å‡p„‡pËÚ‡, — Ë Í‡ÍÓÈ 
ÏÌÂ ËÌÚÂpÂÒ Ë‰ÚË Í ÌÂÏÛ?» (åå 184) Men hva er det for en utlending, da? 
utbrøt den forvirrede Margarita, — og hvilken interesse skulle jeg ha av å 
komme til ham* (265) — Á‡ÏÂ¯‡ÚÂÎ¸ÒÚ‚Ó, «óÚÓ Á‡ ä‡‚Í‡Á? éÚÍÛ‰‡ ÓÌ 
‚ÁяÎÒя?» (èp 6) Hva for slags Kaukasus? Hvor var det kommet fra? (7) — 
ÌÂ‰ÓÛÏÂÌËÂ.   
 
‚) äÓÌÒÚpÛÍˆË˛ ÚËÔ‡ «ÄÈ ‰‡ + ÒÛ˘.!» Ä. Ç. ÇÂÎË˜ÍÓ ÓÚÎË˜‡ÂÚ ÔÓ ÁÌ‡-
˜ÂÌË˛ ÓÚ ‚˚¯ÂÔÂpÂ˜ËÒÎÂÌÌ˚ı Ë Ì‡Á˚‚‡ÂÚ ÂÂ ëî ÔÓÎÓÊËÚÂÎ¸ÌÓÈ ÓˆÂÌ-
ÍË (ÇÂÎË˜ÍÓ 1995:15). Ç Ó‰ÌÓÏ ËÁ Ì‡¯Ëı ÔpËÏÂpÓ‚ ‰ÂÈÒÚ‚ËÚÂÎ¸ÌÓ ‚˚-
p‡Ê‡ÂÚÒя ‚ÓÒÚÓp„ Ó·Î‡‰‡ÚÂÎ¸ÌËˆ˚ ˜Û‰ÂÒÌÓ„Ó ÍpÂÏ‡: «‘ÄÈ ‰‡ ÍpÂÏ! ÄÈ 
‰‡ ÍpÂÏ!’ — Á‡ÍpË˜‡Î‡ å‡p„‡pËÚ‡, ·pÓÒ‡яÒ¸ ‚ ÍpÂÒÎÓ» (åå 187) Oi, for 
en krem! For en krem! ropte Margarita og deiset ned i en dyp stol (270). é‰-
Ì‡ÍÓ ‰‚‡ ‰pÛ„ËÂ ÔpËÏÂp‡ ËÏÂ˛Ú ÒÍÓpÂÂ ÁÌ‡˜ÂÌËÂ pÂÁÍÓ ÓÚpËˆ‡ÚÂÎ¸ÌÓÈ 
ÓˆÂÌÍË: «ÄÌÌÛ¯Í‡ ÔÂpÂÍpÂÒÚËÎ‡Ò¸ Ë ÔÓ‰ÛÏ‡Î‡: ‘Ñ‡, ÛÊ ‰ÂÈÒÚ‚ËÚÂÎ¸ÌÓ 
Í‚‡pÚËpÍ‡ ÌÓÏÂp ÔяÚ¸‰ÂÒяÚ! çÂ‰‡pÓÏ Î˛‰Ë „Ó‚ÓpяÚ! ÄÈ ‰‡ Í‚‡pÚËpÍ‡!’» 
(åå 239) Annusjka korset seg og tenkte: "Ja, den leilighet nr. 50! Det er 
ikke for ingenting det går rykter!... Litt av en leilighet! (344), «ÅÛÙÂÚ˜ËÍ... 
‰ÛÏ‡Î: ‘ÄÈ ‰‡ „ÓpÌË˜Ì‡я Û ËÌÓÒÚp‡Ìˆ‡! í¸ÙÛ Ú˚, Ô‡ÍÓÒÚ¸ Í‡Í‡я!’» (åå 
166) For en stuepike den utlendingen har! Fytterakkeren, noe så liderlig 
(238). ÑÛÏ‡ÂÚÒя, эÚÓÚ ëî, Ú‡ÍÊÂ Í‡Í ÔpÂ‰˚‰Û‰Û˘ËÂ, ÏÓÊÌÓ ÍÎ‡ÒÒËÙË-
ˆËpÓ‚‡Ú¸ Í‡Í ëî ÌÂ‰ËÙÙÂpÂÌˆËpÓ‚‡ÌÌÓÈ ÓˆÂÌÍË, ÔpË˜ÂÏ ÍÓÌÍpÂÚÌÓÂ 
ÁÌ‡˜ÂÌËÂ ·Û‰ÂÚ Á‡‚ËÒÂÚ¸ Í‡Í ÓÚ ÒÂÏ‡ÌÚËÍË ÒÛ˘ÂÒÚ‚ËÚÂÎ¸ÌÓ„Ó, Ú‡Í Ë ÓÚ 
·ÓÎÂÂ ¯ËpÓÍÓ„Ó ÍÓÌÚÂÍÒÚ‡. çÛÊÌÓ Ú‡ÍÊÂ Ó·p‡ÚËÚ¸ ‚ÌËÏ‡ÌËÂ Ì‡ ÚÓ, ˜ÚÓ 
‚ êÛÒÒÍÓÈ „p‡ÏÏ‡ÚËÍÂ Ó· эÚÓÈ ÍÓÌÒÚpÛÍˆËË „Ó‚ÓpËÚÒя Í‡Í Ó ëî, ‰Îя 
ÍÓÚÓpÓ„Ó ÌÂı‡p‡ÍÚÂpÌÓ p‡ÒÔpÓÒÚp‡ÌÂÌËÂ (êÉ:385), Ó‰Ì‡ÍÓ ‚ Ì‡¯ÂÏ ÔÓ-
ÒÎÂ‰ÌÂÏ ÔpËÏÂpÂ p‡ÒÔpÓÒÚp‡ÌÂÌËÂ ÍÓÌÒÚpÛÍˆËË Í‡ÊÂÚÒя ‚ÔÓÎÌÂ Óp„‡-
ÌË˜Ì˚Ï. 
 Ç ÔÂpÂ‚Ó‰Â ÓˆÂÌÓ˜ÌÓÂ эÏÓˆËÓÌ‡Î¸ÌÓÂ ÁÌ‡˜ÂÌËÂ ÔÂpÂ‰‡ÂÚÒя ËÎË 
ËÒÔÓÎ¸ÁÓ‚‡ÌËÂÏ ‚˚‰ÂÎËÚÂÎ¸Ì˚ı Ó·ÓpÓÚÓ‚ «litt av...÷ (ËÏÂ˛˘Â„Ó ‚ÒÂ„‰‡ 
ÓÚpËˆ‡ÚÂÎ¸ÌÓÂ ÓˆÂÌÓ˜ÌÓÂ ÁÌ‡˜ÂÌËÂ) ËÎË «for en…» (Í‡Í ÒÓ ÁÌ‡˜ÂÌËÂÏ 
ÔÓÎÓÊËÚÂÎ¸ÌÓÈ, Ú‡Í Ë ÌÂ„‡ÚË‚ÌÓÈ ÓˆÂÌÍË), ‡ ËÌÓ„‰‡ Ë ÎÂÍÒË˜ÂÒÍÓÈ 
ÔÂpËÙp‡Á˚, Í‡Í эÚÓ ÔpÓËÁÓ¯ÎÓ ÔpË ÔÂpÂ‰‡˜Â Ï˚ÒÎÂÈ ·ÛÙÂÚ˜ËÍ‡. 
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„) ëî ÌÂ„‡ÚË‚ÌÓÈ ÓˆÂÌÍË ÔpÂ‰ÒÚ‡‚ÎÂÌ˚ ‚ Ì‡¯ÂÏ Ï‡ÚÂpË‡ÎÂ ÒÎÂ‰Û˛˘Ë-
ÏË ÍÓÌÒÚpÛÍˆËяÏË: «‡ı + Ú˚ (ÓÌ) + ÒÛ˘.»: «Äı Ú˚ ÔÓ‰ÎÂˆ, — Á‡‰ÛÏ˜Ë‚Ó 
ÒÍ‡Á‡Î ÇÓÎ‡Ì‰.» (åå 209) Å, du din bengel! (301); «Óı ÛÊ эÚÓÚ (эÚ‡, 
эÚË...) (ÏÌÂ) + ÒÛ˘.»: «éı ÛÊ эÚ‡ ùÌ‡ÌÚ‡! ÇÂ‰¸ Á‡ÔpÂÚËÎ ÊÂ ÏÛÊ ıÓ‰ËÚ¸ 
Í ÌÂÈ!» (åå 252) Uff, denne Enantaen! Mannen din har jo forbudt deg å 
besøke henne! (364); «ìÊ эÚË ¯ÍËÎÂÚ˚! éÚÍÛ‰‡ Ú‡ÍÛ˛ ¯Û¯ÂpÛ 
ÔpË‚ÂÁÎË?!» (èp 6) Usj, disse beinranglere! Hvor i all verden har du fått 
dette skrapet fra? (128); «åÛÊ! — òÛp‡ ÛÔÂpÎ‡ pÛÍË ‚ ·ÓÍ‡. — éı ÛÊ Ë 
ÏÛÊ!» (ÄÍÒ 389) Mannen min! — Sjura plasserte hendene mot hoften. — 
Vel, sånn skal en mann være (94). å˚ ‚Ë‰ËÏ, ˜ÚÓ ÌÂ ‚ÒÂ ÔÓÁËˆËË ÍÓÌ-
ÒÚpÛÍˆËË Á‡ÔÓÎÌÂÌ˚ ‚ ÔÓÒÎÂ‰ÌËı ‰‚Ûı ÔpËÏÂp‡ı — ‚ ÔpÂ‰ÔÓÒÎÂ‰ÌÂÏ ÌÂÚ 
ÏÂÊ‰ÓÏÂÚËя «Óı», ‚ ÔÓÒÎÂ‰ÌÂÏ — ÏÂÒÚÓËÏÂÌËя «эÚÓÚ», ÌÓ ÂÒÚ¸ ÛÒËÎË-
ÚÂÎ¸ÌÓÂ «Ë». é‰Ì‡ÍÓ Ó·˘ÂÂ ÁÌ‡˜ÂÌËÂ ÓÒÛÊ‰ÂÌËя, ÌÂÓ‰Ó·pËÚÂÎ¸ÌÓÈ 
ÓˆÂÌÍË (‚ ÔÓÒÎÂ‰ÌÂÏ ÔpËÏÂpÂ — ÓÔpÂ‰ÂÎÂÌÌÓÈ ‰ÓÎË ËpÓÌËË), ‡ Ú‡ÍÊÂ 
‚ÓÁÏÓÊÌÓÒÚ¸ ‚ÓÒÒÚ‡ÌÓ‚ËÚ¸ ÒÓÓÚ‚ÂÚÒÚ‚Û˛˘ÂÂ ÏÂÊ‰ÓÏÂÚËÂ Ë ÏÂÒÚÓËÏÂ-
ÌËÂ ÔÓÁ‚ÓÎя˛Ú Ì‡Ï ÔÓÒ˜ËÚ‡Ú¸ эÚË ÔpËÏÂp˚ ‚‡pË‡ÌÚ‡ÏË ÒËÌÚ‡ÍÒË˜ÂÒÍËı 
Ùp‡ÁÂÓÎÓ„ËÁÏÓ‚ Ì‡Á‚‡ÌÌÓ„Ó ‚˚¯Â ÚËÔ‡.  
 èpË ÔÂpÂ‚Ó‰Â ÌÂ„‡ÚË‚ÌÓÂ ÁÌ‡˜ÂÌËÂ pÛÒÒÍÓ„Ó Ùp‡ÁÂÓÎÓ„ËÁÏ‡ 
ÔÂpÂ‰‡ÂÚÒя ˜‡˘Â ‚ÒÂ„Ó ÔpË ÔÓÏÓ˘Ë ÏÂÊ‰ÓÏÂÚËÈ, ÛÔÓÚpÂ·ÎÂÌËя ÓÔpÂ-
‰ÂÎÂÌÌÓ„Ó ‡pÚËÍÎя Ò ËÏÂÌÂÏ ÒÓ·ÒÚ‚ÂÌÌ˚Ï «denne Enantaen» ËÎË ÛÍ‡-
Á‡ÚÂÎ¸ÌÓ„Ó ÏÂÒÚÓËÏÂÌËя Ò ÓÔpÂ‰ÂÎÂÌÌ˚Ï ÓˆÂÌÓ˜Ì˚Ï ÁÌ‡˜ÂÌËÂÏ «din 
bengel», ËÎË ÛÒÚÓÈ˜Ë‚˚ı эÏÓˆËÓÌ‡Î¸ÌÓ ÓÍp‡¯ÂÌÌ˚ı ÒÓ˜ÂÚ‡ÌËÈ. 
 
‰) äÓÌÒÚpÛÍˆËя, ‚ÍÎ˛˜‡˛˘‡я ÒÓ˛Á «Í‡Í», ÒÓÂ‰ËÌя˛˘ËÈ ÔÓ‚ÚÓpя˛˘ÂÂ-
Òя ÒÛ˘ÂÒÚ‚ËÚÂÎ¸ÌÓÂ ‚ ËÏÂÌËÚÂÎ¸ÌÓÏ Ô‡‰ÂÊÂ: «ÇÒÂ Î˛‰Ë Í‡Í Î˛‰Ë, ıÓ-
‰яÚ ÔÓ ÛÎËˆ‡Ï, Ì‡ÒÎ‡Ê‰‡˛ÚÒя ‚ÂÒÂÌÌËÏ ÒÓÎÌˆÂÏ...» (åå 133) Alle andre 
spaserer nå ute i gatene og nyter vårsolen og varmen, men dere sitter rettopp 
og ned her i denne lumre salen! (190); «ç‡ ÌÂ„Ó ÒÏÓÚpÂÎÓ ÒÎÓ‚ÂÒÌÓÂ ÎËˆÓ, 
ÎËˆÓ Í‡Í ÎËˆÓ, ÔÓıÓÊÂÂ Ì‡ Î˛·ÓÂ ˜ÂÎÓ‚Â˜ÂÒÍÓÂ ÎËˆÓ» (ÄÍÒ 108) Fan-
tomfjeset så på ham, et helt alminnelig ansikt som lignet ethvert menneske-
ansikt, og dermed også hans eget. (124); «ë‡¯Í‡ ÒÔpÓÒËÎ: ùÚË... çÛ, ÚpÓÂ 
— ÒÚp‡¯Ì˚Â? — ü Ë ÌÂ ÔÓÌяÎ‡... ã˛‰Ë Í‡Í Î˛‰Ë.» (èp 148) Det tenkte 
jeg ikke på… Som folk flest (179). 
 ùÚ‡ ÍÓÌÒÚpÛÍˆËя ‚˚p‡Ê‡ÂÚ ÓˆÂÌÍÛ Í‡Í ÛÍ‡Á‡ÌËÂ Ì‡ ÒÓÓÚ‚ÂÚÒÚ‚ËÂ 
ÌÓpÏÂ, Ó·˚˜ÌÓÏÛ (ÇÂÎË˜ÍÓ 1995:18). ç‡ ÌÓp‚ÂÊÒÍËÈ яÁ˚Í Ì‡¯Ë ÔpË-
ÏÂp˚ ÔÂpÂ‚Â‰ÂÌ˚ Ò ËÒÔÓÎ¸ÁÓ‚‡ÌËÂÏ ÓÔËÒ‡ÚÂÎ¸Ì˚ı ÒpÂ‰ÒÚ‚ ÔÂpÂ‰‡˜Ë 
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ÁÌ‡˜ÂÌËя ëî — эÚÓ ÓÒÓ·ÂÌÌÓ ˜ÂÚÍÓ ‚Ë‰ÌÓ Ì‡ ÔÂp‚ÓÏ ÔpËÏÂpÂ ËÎË ÔpË-
ÏÂpÂ «ÒÎÓ‚ÂÒÌÓ„Ó ÎËˆ‡». èpË ÒÓıp‡ÌÂÌËË ÔÎ‡Ì‡ Ù‡ÍÚË˜ÂÒÍÓ„Ó ÒÓ‰Âp-
Ê‡ÌËя ÛÚp‡˜Ë‚‡ÂÚÒя эÏÓˆËÓÌ‡Î¸Ì‡я ÒÓÒÚ‡‚Îя˛˘‡я Ùp‡Á˚. é· эÚÓÏ ÊÂ 
„Ó‚ÓpËÚ Ì‡ Ï‡ÚÂpË‡ÎÂ ÌÂÏÂˆÍËı ÔÂpÂ‚Ó‰Ó‚ эÚËı ÒÚpÛÍÚÛp ë. Ä. òÛ‚‡-
ÎÓ‚‡ (Sjuvalova 1997:66). 
 
2. Ç˚p‡ÊÂÌËÂ ÒÓ„Î‡ÒËя, ÔpËÌяÚËя, ÛÚ‚ÂpÊ‰ÂÌËя, ÌÂÒÓ„Î‡ÒËя, ‚ÓÁp‡Ê-
ÂÌËя, ÓÚpËˆ‡ÌËя 
‡) äÓÌÒÚpÛÍˆËË, ‚ÍÎ˛˜‡˛˘ËÂ ÔÓ‚ÚÓpя˛˘ÂÂÒя ÒÛ˘ÂÒÚ‚ËÚÂÎ¸ÌÓÂ, ÒÓÂ‰Ë-
ÌÂÌÌÓÂ Ò‚яÁÓ˜Ì˚Ï „Î‡„ÓÎÓÏ «ÂÒÚ¸», ‚˚p‡Ê‡˛Ú ÒÓ„Î‡ÒËÂ, ‚˚Á‚‡ÌÌÓÂ 
Ó‰Ó·pÂÌËÂÏ, ‚ÓÁÏÓÊÌÓ — ‚˚ÌÛÊ‰ÂÌÌ˚Ï ÔpËÌяÚËÂÏ ‚Â˘Ë, Ó·˙ÂÍÚ‡, 
я‚ÎÂÌËя Ú‡ÍËÏ, Í‡ÍÓ‚ ÓÌ ÂÒÚ¸. èÓ ÁÌ‡˜ÂÌË˛ эÚÓÚ ëî ÒÚÓËÚ Ì‡ ÒÚ˚ÍÂ 
‰‚Ûı ÒÂÏ‡ÌÚË˜ÂÒÍËı „pÛÔÔ — ÓˆÂÌÍË Ë ÒÓ„Î‡ÒËя. Ç Ì‡¯ÂÏ Ï‡ÚÂpË‡ÎÂ 
ÔpÂ‰ÎÓÊÂÌËя Ò Ú‡ÍËÏ ÁÌ‡˜ÂÌËÂÏ ‚ÒÚpÂÚËÎËÒ¸ ‚ ˜ÂÚ˚pÂı ÌÂÒÍÓÎ¸ÍÓ p‡Á-
ÎË˜‡˛˘ËıÒя ‚‡pË‡ÌÚ‡ı. èÂp‚˚È — ÓÔËÒ‡ÌÌ˚È Ä. Ç. ÇÂÎË˜ÍÓ Ë ‚ 
êÛÒÒÍÓÈ „p‡ÏÏ‡ÚËÍÂ: «çÓ Ôp‡Á‰ÌËÍ ÂÒÚ¸ Ôp‡Á‰ÌËÍ, ÒÓ„Î‡ÒËÎËÒ¸ — ÚÂp-
ÔË» (èp 168) Men fest var fest, så de bestemte seg for å holde ut (204). 
á‰ÂÒ¸ ÁÌ‡˜ÂÌËÂ ËÏÂÌÌÓ ‚˚ÌÛÊ‰ÂÌÌÓÒÚË ÔpËÌяÚËя Í‡ÍËı — ÚÓ ÌÂ„‡ÚË‚-
Ì˚ı ÒÓÒÚ‡‚Îя˛˘Ëı я‚ÎÂÌËя, Ú‡Í Í‡Í ÔpËÌяÚÓ ‚ÒÂ я‚ÎÂÌËÂ ‚ ˆÂÎÓÏ, 
ÔÓÌËÏ‡ÂÚÒя ËÁ ÍÓÌÚÂÍÒÚ‡. ÇÚÓpÓÈ ÔpËÏÂp — «ípяÔ¸� Ë ÂÒÚ¸ ÚpяÔ¸�,  
— ÒÍ‡Á‡Î, Í‡Í ÓÚpÂÁ‡Î.» (èp. 78) Filler er filler, sa han, det var alt han 
hadde å si om den saken (94). çÂ„‡ÚË‚Ì‡я ÓˆÂÌÍ‡ Á‡ÍÎ˛˜ÂÌ‡ ‚ Ò‡ÏÓÏ 
Ì‡Á‚‡ÌËË Ó·˙ÂÍÚ‡: ÚpяÔ¸� — ÒÚ‡p‡я, ‚ÂÚı‡я, ÌÂÍp‡ÒË‚‡я Ó‰ÂÊ‰‡. ëÓ˛Á 
«Ë» ÌÂ ËÁ-ÏÂÌяÂÚ Ó·˘Â„Ó ÁÌ‡˜ÂÌËя ëî. Ç ÚpÂÚ¸ÂÏ ÔpËÏÂpÂ ‰Ó·‡‚ÎÂÌËÂ 
‚ ÒÚ‡Ì‰‡pÚÌÛ˛ ÍÓÌÒÚpÛÍˆË˛ ÏÂÒÚÓËÏÂÌËя Ë ÒÓ˛Á‡ ÛÒËÎË‚‡ÂÚ ÛÚ‚ÂpÊ-
‰ÂÌËÂ, ÔpËÌяÚËÂ Ó·˙ÂÍÚ‡: «Ä ‚Ó‰‡, ÓÌ‡ Ë ÂÒÚ¸ ‚Ó‰‡» (èp. 90) Men vann 
var jo bare vann (110). Ç ˜ÂÚ‚ÂpÚÓÏ ÔpËÏÂpÂ Ò‚яÁÓ˜Ì˚È „Î‡„ÓÎ Á‡ÏÂÌÂÌ 
Ì‡pÂ˜ËÂÏ «‚ÒÂ„‰‡», ˜ÚÓ Ú‡ÍÊÂ ÛÒËÎË‚‡ÂÚ ÁÌ‡˜ÂÌËÂ ÔÓÒÚÓяÌÒÚ‚‡ ÔÓÎÓ-
ÊËÚÂÎ¸Ì˚ı Í‡˜ÂÒÚ‚ Ó·˙ÂÍÚ‡ (Ó ÔÓÁËÚË‚ÌÓÈ ÓˆÂÌÍÂ Ï˚ ÛÁÌ‡ÂÏ ËÁ ÍÓÌ-
ÚÂÍÒÚ‡): «èÓp¯Ìя, — Î˛·Ó‚ÌÓ ÔÓÒÚ‡Ì˚‚‡Î èÓÚ‡Ô˚˜, ...,— èÓp¯Ìя, ÓÌ‡ 
‚ÒÂ„‰‡ ÔÓp¯Ìя» (ÄÍÒ 26) Stemplings, vedble Potapytsj kjærlig og strøk 
med fingrene en blank metallgjenstand i hendene på Potselujevskij, — 
Stemplings, det har det alltid hett (27). 
 èpË ÔÂpÂ‚Ó‰Â ÔÓ‚ÚÓp ÒÛ˘ÂÒÚ‚ËÚÂÎ¸ÌÓ„Ó ÒÓıp‡ÌяÂÚÒя, Ë ÚÂÏ Ò‡-
Ï˚Ï ÔÂpÂ‰‡ÂÚÒя Ó·˘ËÈ ı‡p‡ÍÚÂp ÔÓ‰Ú‚ÂpÊ‰ÂÌËя, ÌÓ ÌÂ ÒÓıp‡Ìя˛ÚÒя 
Ò‚ÓÈÒÚ‚ÂÌÌ˚Â pÛÒÒÍÓÈ Ùp‡ÁÂ ‚‡pË‡ˆËË эÏÓÚË‚ÌÓ„Ó ÁÌ‡˜ÂÌËя.  
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·) ëî, ÒÚpÓя˘ËÈÒя ÔÓ ÏÓ‰ÂÎË «ËÌÙËÌËÚË‚ (ÒÛ˘., ÔpËÎ., Ì‡p.) + Ú‡Í + 
ËÌÙËÌËÚË‚ (ÒÛ˘., ÔpËÎ., Ì‡p.)», ÔpË˜ÂÏ Ò‚Ó·Ó‰Ì˚È ÍÓÏÔÓÌÂÌÚ ÔÓ‚ÚÓpя-
ÂÚÒя, ‚˚p‡Ê‡ÂÚ ÒÓ„Î‡ÒËÂ Ò ÒËÚÛ‡ˆËÂÈ ‚ ˆÂÎÓÏ ËÎË ˜‡ÒÚÌ˚Ï ÂÂ ‡ÒÔÂÍÚÓÏ 
(ÇÂÎË˜ÍÓ 1995:19): «ü ‚Â‰¸Ï‡ Ë Ó˜ÂÌ¸ эÚËÏ ‰Ó‚ÓÎ¸Ì‡! — çÛ ıÓpÓ¯Ó, — 
„Ó‚ÓpËÎ Ï‡ÒÚÂp, — ‚Â‰¸Ï‡ Ú‡Í ‚Â‰¸Ï‡. é˜ÂÌ¸ ÒÎ‡‚ÌÓ Ë pÓÒÍÓ¯ÌÓ!» 
(åå 294) Det benekter jeg ikke, svarte Margarita, — jeg er en heks, og det 
liker jeg meget godt. — Så sier vi det, da, sa mesteren, — er du en heks, så 
får du vel være det. Flott! Ypperlig! (425) — ‚˚p‡Ê‡ÂÚÒя ÔÓÎÌÓÂ ÒÓ„Î‡ÒËÂ 
Ò ÔpÂ‰˚‰Û˘ÂÈ pÂÔÎËÍÓÈ, ÔpËÌяÚËÂ «Ò‡ÏÓÓÔpÂ‰ÂÎÂÌËя» „Ó‚ÓpË‚¯ÂÈ. 
ëÎÂ‰Û˛˘ËÈ ÔpËÏÂp: «èËÚ¸ Ú‡Í ÔËÚ¸, ÒÍ‡Á‡Î ÍÓÚÂÌÓÍ, ÍÓ„‰‡ ÌÂÒÎË Â„Ó 
ÚÓÔËÚ¸» (èp 78) Bånski, hva? Skal det drikkes, så skal det drikkes, sa 
katten, han skulle druknes (93). Ç эÚÓÈ ¯ÛÚÎË‚ÓÈ ÔpËÒÍ‡ÁÍÂ ÍÓÚÂÌÍÛ 
ÌË˜Â„Ó ÌÂ ÓÒÚ‡ÂÚÒя, Í‡Í ÔpËÌяÚ¸ ÌÂÔpËяÚÌÂÈ¯Û˛ ‰Îя ÌÂ„Ó ÒËÚÛ‡ˆË˛. à 
Â˘Â Ó‰ËÌ ÔpËÏÂp: «ëÂÈ˜‡Ò, ÒÂÈ˜‡Ò, я ‚‡Ò Ò ÏÛÊË˜Í‡ÏË ÔpÓ‚Â‰Û ‰Ó 
ÔÓ‰ÒÓ·ÍË, ‡ Ú‡Ï ÛÊ p‡È Ú‡Í p‡È!» (èp 20) Bare et øyeblikk nå, så skal jeg 
følge dem og småkarene frem til gården, og der skal vi ha det som i himmel-
rik! (244). 
 Ç ÔÂpÂ‚Ó‰Â ËÒÔÓÎ¸ÁÛÂÚÒя Í‡Í ·ÎËÁÍ‡я ÒÚpÛÍÚÛp‡ Ò ÏÓ‰‡Î¸Ì˚Ï 
„Î‡„ÓÎÓÏ, ÔÂpÂ‰‡˛˘‡я ‚˚ÌÛÊ‰ÂÌÌÓÒÚ¸ ÔpËÌяÚËя ÒËÚÛ‡ˆËË, Ú‡Í Ë ÓÔË-
Ò‡ÚÂÎ¸Ì˚Â ÙÓpÏ˚ ‚˚p‡ÊÂÌËя ÔÓ‰Ú‚ÂpÊ‰ÂÌËя, ˜ÚÓ ÒËÚÛ‡ˆËя ÒÓÓÚ‚ÂÚ-
ÒÚ‚ÛÂÚ ÓÊË‰‡ÂÏÓÈ ÌÓpÏÂ. 
 
‚) ëî ÒÓ ÁÌ‡˜ÂÌËÂÏ ÒÓ„Î‡ÒËя, ÓÔËÒ˚‚‡ÂÏ˚È ë. Ç. ÇÂÎË˜ÍÓ, Í‡Í ËÏÂ-
˛˘ËÈ ÒÚpÛÍÚÛpÛ «(Ä) ÔÓ˜ÂÏÛ ·˚ (Ë) ÌÂ + ËÌÙ. (ÒÛ˘., ÔpËÎ., Ì‡p.)» Ò 
‚ÓÁÏÓÊÌÓÈ Á‡ÏÂÌÓÈ «ÔÓ˜ÂÏÛ ·˚» Ì‡ «ÓÚ˜Â„Ó ·˚» ‚ Ú‡ÍÓÏ ‚Ë‰Â Ì‡Ï ÌÂ 
‚ÒÚpÂÚËÎÒя ÌË p‡ÁÛ (‚ «êÛÒÒÍÓÈ „p‡ÏÏ‡ÚËÍÂ» эÚÓÚ ëî ÔpÂ‰ÔÓÎ‡„‡ÂÚ Ú‡-
ÍÛ˛ ÊÂ ÒÚpÛÍÚÛpÛ). é‰Ì‡ÍÓ ‚ Ì‡¯Ëı ÚÂÍÒÚ‡ı ÂÒÚ¸ ÌÂÒÍÓÎ¸ÍÓ ËÌ˚Â ÔÓ 
ÒÚpÓÂÌË˛ ÒÚpÛÍÚÛp˚, ÍÓÚÓp˚Â ÔÓ Ò‚ÓÂÏÛ ÁÌ‡˜ÂÌË˛ Ú‡ÍÊÂ ‚˚p‡Ê‡˛Ú 
ÒÓ„Î‡ÒËÂ ‚ ÒÓ˜ÂÚ‡ÌËË Ò ÌÂÍÓÚÓp˚Ï Û‰Ë‚ÎÂÌËÂÏ ÓÚ Á‡‰‡ÌÌÓ„Ó ‚ÓÔpÓÒ‡. 
ó‡ÒÚËˆ‡ «·˚» ‚ Ì‡¯Ëı ÔpËÏÂp‡ı Á‡ÏÂÌÂÌ‡ Ì‡ «ÊÂ», ˜ÚÓ ‰Ó·‡‚ÎяÂÚ ÓÚ-
ÚÂÌÓÍ Û‚ÂpÂÌÌÓÒÚË ‚ ÒÓ„Î‡ÒËÂ: «Ä p‡Á‚Â ÏÓÊÌÓ? — Ä ÔÓ˜ÂÏÛ ÊÂ ÌÂÚ! 
íÂÎяÚ‡ Í‡Í ÚÂÎяÚ‡» (èp 173) Går det an, da? spurte Sasjka. — Hvorfor 
ikke? De er som kalver flest (209). à ÂÒÎË ÒÓ˜ÂÚ‡ÌËÂ «ÓÚ˜Â„Ó ÊÂ» ‚ÓÒ-
ÔpËÌËÏ‡ÂÚÒя Í‡Í ÌÂÒÍÓÎ¸ÍÓ ÛÒÚ‡pÂ‚¯ÂÂ, ÍÌËÊÌÓÂ, ÚÓ ‚‡pË‡ÌÚ «˜Â„Ó 
·˚», Ì‡Ó·ÓpÓÚ, Í‡ÊÂÚÒя ÔpÓÒÚÓpÂ˜Ì˚Ï, ı‡p‡ÍÚÂpÌ˚Ï ‰Îя p‡Á„Ó‚ÓpÌÓÈ  
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pÂ˜Ë. «Ä ˜Â„Ó ·˚ ÌÂ ÔÓÔpÓ·Ó‚‡Ú¸!» (èp 178) Og hvorfor ikke prøve! 
(215). 
 èpË ÔÂpÂ‚Ó‰Â ‚ÌÂ¯Ìяя ÙÓpÏ‡ ‚ÓÔpÓÒ‡, ‚ÔÓÎÌÂ ÒÓÓÚ‚ÂÚÒÚ‚Û˛˘‡я 
p‡Á„Ó‚ÓpÌÓÈ ËÌÚÓÌ‡ˆËË pÛÒÒÍÓ„Ó ÔpÂ‰ÎÓÊÂÌËя ˜‡˘Â ‚ÒÂ„Ó ÒÓıp‡ÌяÂÚÒя, 
ËÌÓ„‰‡ ‰‡ÂÚÒя ÓÔËÒ‡ÚÂÎ¸ÌÓÂ Â„Ó ÔpÂ‰ÒÚ‡‚ÎÂÌËÂ. 
 
„) Ç Ì‡¯ÂÏ Ï‡ÚÂpË‡ÎÂ ‚ÒÚpÂÚËÎ‡Ò¸ ÒÚpÛÍÚÛp‡, ÍÓÚÓp‡я ÌÂ ÓÔËÒ‡Ì‡ ÌË Ä. 
Ç. ÇÂÎË˜ÍÓ, ÌË ‚ «êÛÒÒÍÓÈ „p‡ÏÏ‡ÚËÍÂ» Í‡Í ëî, Ó‰Ì‡ÍÓ, Ì‡ Ì‡¯ ‚Á„Îя‰, 
ÔÓ Ò‚ÓËÏ ı‡p‡ÍÚÂpËÒÚËÍ‡Ï ÓÌ‡ ‚ÔÓÎÌÂ ÏÓÊÂÚ ·˚Ú¸ ÓÚÌÂÒÂÌ‡ Í ëî ÒÓ 
ÁÌ‡˜ÂÌËÂÏ ÒÓ„Î‡ÒËя. ùÚ‡ ÒÚpÛÍÚÛp‡ Ó·Î‡‰‡ÂÚ Ú‡ÍËÏË Ò‚ÓÈÒÚ‚‡ÏË ëî Í‡Í 
ÛÚp‡ÚÓÈ ÔpяÏÓ„Ó ÁÌ‡˜ÂÌËя ˜‡ÒÚËˆ˚ «ÌÂ», ‚ÓÒÔpÓËÁ‚Ó‰ËÏÓÒÚ¸˛ ÒÚpÛÍ-
ÚÛp˚ «‡ ÚÓ + (ËÏя) + ÌÂ + („Î.)», ÔÓÒÚÓяÌÌ˚Ï ÁÌ‡˜ÂÌËÂÏ — ÒÓ„Î‡ÒËÂ ÒÓ 
ÒÍ‡Á‡ÌÌ˚Ï ‚ ÔpÂ‰˚‰Û˘ÂÈ pÂÔÎËÍÂ Ò ÓÚÚÂÌÍÓÏ Û‰Ë‚ÎÂÌËя, ÔÓ˜ÂÏÛ Ó· 
эÚÓÏ ÒÓÓ·˘‡ÂÚÒя. ÇÓÁÏÓÊÌ˚Â ‚‡pË‡ÌÚ˚: «Ä ÚÓ Ï˚ ÌÂ ‚Ë‰ÂÎË!», «Ä ÚÓ я 
ÌÂ ÒÎ˚¯‡Î!», «Ä ÚÓ ·p‡Ú ÌÂ „Ó‚ÓpËÎ Ó· эÚÓÏ!» Ë Ú.Ô. ‚ ÁÌ‡˜ÂÌËË «Ñ‡, 
ÍÓÌÂ˜ÌÓ, Ï˚ ‚Ë‰ÂÎË, я ÒÎ˚¯‡Î, ·p‡Ú „Ó‚ÓpËÎ ÛÊÂ Ó· эÚÓÏ». Ç ‰‡ÌÌÓÏ 
ëî ËÏÂÂÚÒя „pÛ·Ó‚‡Ú˚È, ÔpÓÒÚÓpÂ˜Ì˚È ÓÚÚÂÌÓÍ. 
 èpË ÔÂpÂ‚Ó‰Â эÏÓˆËÓÌ‡Î¸Ì˚È ı‡p‡ÍÚÂp pÂÔÎËÍË ÔÂpÂ‰‡ÂÚÒя ÌÂ ‚ 
ÔÓÎÌÓÏ Ó·˙ÂÏÂ. «Ä ÚÓ Ï˚ ÌÂ ÁÌ‡ÂÏ, — ÒÍ‡Á‡Î ÇËÚ‡ÒËÍ» (ÄÍÒ 102) Som 
om jeg ikke visste det, brummet Vitasik (116). 
 
„) ó‡˘Â ‰pÛ„Ëı ‚ Ì‡¯ÂÏ Ï‡ÚÂpË‡ÎÂ ‚ÒÚpÂ˜‡Î‡Ò¸ ÍÓÌÒÚpÛÍˆËя ÚËÔ‡ 
(‚ÓÔp. ÒÎÓ‚Ó) + Ú‡Ï (ÚÛÚ) + ÒÛ˘.(„Î., ÔpËÎ., Ì‡p.). ùÚÓÚ ëî ‚˚p‡Ê‡ÂÚ 
pÂÁÍÓÂ, эÍÒÔpÂÒÒË‚ÌÓÂ ÓÚpËˆ‡ÌËÂ ÚÓ„Ó, ˜ÚÓ Ì‡Á‚‡ÌÓ Ò‚Ó·Ó‰Ì˚Ï ÍÓÏ-
ÔÓÌÂÌÚÓÏ. ç‡ÔpËÏÂp, «...‚˚ ˜ÚÓ, ·˚ÎË Û ‚p‡˜‡? — ä‡ÍÓ„Ó Ú‡Ï ‚p‡˜‡? 
ÇË‰‡ÎË ·˚ ‚˚ эÚÓ„Ó ‚p‡˜‡!» (åå 172) Lege, sier De? Ja, den legen skulle 
De nok likt å se! (246) — ÓÚpËˆ‡ÂÚÒя Ò‡Ï‡ ‚ÓÁÏÓÊÌÓÒÚ¸ ÔÓÒÂ˘ÂÌËя ‚p‡˜‡ 
ËÁ-Á‡ ÔÓÎÌÓ„Ó ÌÂÒÓÓÚ‚ÂÚÒÚ‚Ëя Í‡ÍÓ„Ó-ÚÓ ÒÛ·˙ÂÍÚ‡ эÚÓÈ ÔpÓÙÂÒÒËË. é·-
p‡˘‡ÂÚ Ì‡ ÒÂ·я ‚ÌËÏ‡ÌËÂ ÚÓ, ˜ÚÓ ÏÂÒÚÓËÏÂÌËÂ «Í‡ÍÓÈ» ÒÓ„Î‡ÒÛÂÚÒя Ò 
ÒÛ˘ÂÒÚ‚ËÚÂÎ¸Ì˚Ï ÌÂ ÚÓÎ¸ÍÓ ‚ ˜ËÒÎÂ Ë pÓ‰Â (Í‡Í ÔË¯ÂÚ Ä. Ç. ÇÂÎË˜ÍÓ), 
ÌÓ Ë ‚ Ô‡‰ÂÊÂ. è‡‰ÂÊ, ‚ Ò‚Ó˛ Ó˜ÂpÂ‰¸, Á‡‚ËÒËÚ ÓÚ ÍÓÌÒÚpÛÍˆËË, ÔpÂ‰-
¯ÂÒÚ‚Û˛˘ÂÈ эÚÓÏÛ ëî.  
  ó‡ÒÚËˆ‡ «ÛÊ», ‰Ó·‡‚ÎÂÌÌ‡я ‚ эÚÓÚ ëî, ‚ÌÓÒËÚ ÓÚÚÂÌÓÍ ÌÂÍÓÚÓ-
pÓ„Ó ÒÓÊ‡ÎÂÌËя ÔÓ ÔÓ‚Ó‰Û ÓÚÒÛÚÒÚ‚Ëя ÓÚpËˆ‡ÂÏÓ„Ó Ó·˙ÂÍÚ‡ ËÎË я‚-
ÎÂÌËя: «àÁ ÌË˜Â„Ó ‚˚¯ÎË, ‚ ÌË˜Â„Ó Û¯ÎË. ä‡ÍÓÂ ÛÊ Ú‡Ï pÓÊ‰ÂÌËÂ! 
ÉÓÒÔÓ‰Ë!» (èp 161) Av intet var de kommet, til intet var de fart av sted. Hva 
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har fødsel midt oppe i alt dette å gjøre? Herre Gud! (195); «Ñ‡ÊÂ „Î‡Á 
ÓÚÍp˚Ú¸ ÒËÎ ÌÂ ·˚ÎÓ. ä‡ÍËÂ ÛÊ ÚÛÚ ıË-ıË» (èp 204) Selv det å åpne 
øynene orket han ikke. Og hva skulle han da med dette her hi-hi-et (247); 
«ùÚÓ ÍÓÏÔÓÁËÚÓp?» à‚‡Ì p‡ÒÒÚpÓËÎÒя. — ä‡ÍÓÈ Ú‡Ï ÍÓÏÔÓÁËÚÓp? Äı, 
‰‡, ‰‡ ÌÂÚ!» (åå 59) — Mener De komponisten? Ivan gav opp, — hva for 
en komponist? Å, jo... Nei, da! (84); «ä‡Í ‚ èÛ¯ÍËÌÂ?!.. Ä ÚÂÎÂ„p‡ÏÏ˚ ËÁ 
üÎÚ˚?! — ä‡Í‡я Ú‡Ï, Í ˜� pÚÛ, üÎÚ‡! ç‡ÔÓËÎ ÔÛ¯ÍËÌÒÍÓ„Ó ÚÂÎÂ„p‡-
ÙËÒÚ‡, Ë Ì‡˜‡ÎË Ó·‡ ·ÂÁÓ·p‡ÁÌË˜‡Ú¸... (åå 126) I Pusjkino? Like utenfor 
Moskva? Men telegrammene var jo fra Jalta?! — Fanden ta hele Jalta’en! 
(180). 
 àÌÓ„‰‡ ÔpÓËÒıÓ‰ËÚ Á‡ÏÂÌ‡ «Ú‡Ï» Ì‡ «ÚÛÚ» ‚ ÒÎÛ˜‡Â, ÍÓ„‰‡, Í‡Í 
ÔË¯ÂÚ Ä. Ç. ÇÂÎË˜ÍÓ, «ÓÚpËˆ‡ÌËÂ ÓÚÌÓÒËÚÒя Í ÔÎ‡ÌÛ Ì‡ÒÚÓя˘Â„Ó ËÎË 
·Û‰Û˘Â„Ó» (ÇÂÎË˜ÍÓ 1995:24) «Ñ‡ ÌÂ ıÓÚËÚÂ ÎË Á‡ÍÛÒËÚ¸, ç. à.? — ü 
ËÁ‚ËÌя˛Ò¸, — ÛÊÂ ÌÂ„Ó‰Ûя Á‡„Ó‚ÓpËÎ ç. à., — Í‡ÍËÂ ÚÛÚ Á‡ÍÛÒÍË!» 
(åå 80) De får ha meg unnskyldt, sa Nikanor Ivanovitsj, og nå var han 
ordentlig sint, — men her skal det ikke være noe mat! (115).  
  ÇÏÂÒÚÂ Ò ÚÂÏ ËÌÓ„‰‡ ‚ÔÓÎÌÂ ‚ÓÁÏÓÊÌ‡ Ó·p‡ÚÌ‡я Á‡ÏÂÌ‡, ÌÂ ‚ÎËя-
˛˘‡я Ì‡ ÔÓÌËÏ‡ÌËÂ ‚pÂÏÂÌË ÔpÓËÒıÓ‰я˘Â„Ó (ÔÓÒÎÂ‰ÌËÈ ÔpËÏÂp ÔpÂ-
‰˚‰Û˘Â„Ó ‡·Á‡ˆ‡ ËÎË: «çÂÚ, å‡p„‡pËÚ‡ Ôp‡‚‡!... ä‡ÍËÂ ÚÛÚ Í ˜ÂpÚÛ „ËÔ-
ÌÓÚËÁÂp˚!» (åå 296) Nei, Margarita hadde rett!.. Til helvete med hyp-
notisørene! (428). «ä‡ÍÓÂ Ú‡Ï ÒÏÂ˛Ò¸! ü ‚ ÔÓÎÌÓÏ ÓÚ˜‡яÌËË!— ÍpËÍÌÛÎ 
î.î.» (ëë 63) Le, sier De! Jeg er dypt fortvilet! — ropte F.F. (26). 
 àÌÚÂpÂÒÂÌ ÒÎÛ˜‡È ÔÓÎÌÓ„Ó ÓÚÒÛÚÒÚ‚Ëя Ò‚Ó·Ó‰ÌÓ„Ó ÍÓÏÔÓÌÂÌÚ‡ — 
«˜ËÒÚÓÂ ÓÚpËˆ‡ÌËÂ»: «ùı, ·˚Î ·˚ ÔÓÒ‚Ó·Ó‰ÌÂÈ... íÓÊÂ Ï‡ıÌÛÎ! Ñ‡ „‰Â 
Ú‡Ï!» (èp 153) Akk ja, hadde jeg ikke vært så opptatt... Da hadde jeg også 
dratt min kos! Men hvordan skulle det gå! (184). èÓÌËÏ‡ÌËÂ ÚÓ„Ó, ˜ÚÓ 
ÓÚpËˆ‡ÂÚÒя, Ï˚ ÔÓÎÛ˜‡ÂÏ ËÁ ÔpÂ‰¯ÂÒÚ‚Û˛˘Â„Ó ÍÓÌÚÂÍÒÚ‡. èÓÍ‡Á‡-
ÚÂÎ¸ÌÓ, ˜ÚÓ ‚ ·ÓÎ¸¯ËÌÒÚ‚Â ÒÎÛ˜‡Â‚ эÚ‡ эÏÓˆËÓÌ‡Î¸ÌÓÒÚ¸ ÓÚpËˆ‡ÌËя, 
Ò‚ÓÈÒÚ‚ÂÌÌ‡я pÛÒÒÍÓÈ Ùp‡ÁÂ ÔÂpÂ‰‡ÂÚÒя ‚ ÔÂpÂ‚Ó‰Â ÔpË ÔÓÏÓ˘Ë ÏÓ‰‡Î¸-
Ì˚ı ÍÓÌÒÚpÛÍˆËÈ. 
 
‰) ëÎÂ‰Û˛˘ËÏ ëî ÒÓ ÁÌ‡˜ÂÌËÂÏ ÓÚpËˆ‡ÌËя Ä. Ç. ÇÂÎË˜ÍÓ Ì‡Á˚‚‡ÂÚ 
ÍÓÌÒÚpÛÍˆË˛ ÚËÔ‡ «(‚ÓÔpÓÒËÚ. ÒÎÓ‚Ó) + ÊÂ + Ò‚Ó·Ó‰Ì˚È ÍÓÏÔÓÌÂÌÚ-
ËÌÙËÌËÚË‚». Ç Ì‡¯ÂÏ Ï‡ÚÂpË‡ÎÂ ‚ ˜ËÒÚÓÏ ‚Ë‰Â ‚ÒÚpÂÚËÎÒя ÎË¯¸ Ó‰ËÌ 
ÔÓ‰Ó·Ì˚È ëî: «Ä я ‚‡Ò ÌÂ ÁÌ‡˛, — ÒÛıÓ ÒÍ‡Á‡Î‡ å‡p„‡pËÚ‡. — éÚÍÛ‰‡ 
Ê ‚‡Ï ÏÂÌя ÁÌ‡Ú¸!» (åå 183) Men jeg kjenner ikke Dem, sa Margarita tørt. 
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Hvor i all verden skulle De kjenne meg fra? (262) — ÓÚpËˆ‡ÌËÂ ‚ÓÁ-
ÏÓÊÌÓÒÚË ÁÌ‡Ú¸ „Ó‚Ópя˘Â„Ó. Ç ÔÂpÂ‚Ó‰Â эÏÓˆËÓÌ‡Î¸ÌÓÒÚ¸ ÔÂpÂ‰‡Ì‡ 
ÎÂÍÒË˜ÂÒÍË — «i all verden». 
 ÉÓp‡Á‰Ó ˜‡˘Â ÛÔÓÚpÂ·ÎяÂÚÒя ÒÚpÛÍÚÛp‡ Ò ‚ÓÔpÓÒËÚÂÎ¸Ì˚Ï ÒÎÓ-
‚ÓÏ «Í‡ÍÓÈ», „‰Â ‚ Í‡˜ÂÒÚ‚Â Ò‚Ó·Ó‰ÌÓ„Ó ÍÓÏÔÓÌÂÌÚ‡ ‚˚ÒÚÛÔ‡ÂÚ ÌÂ ËÌ-
ÙËÌËÚË‚: «Ç˚ ç.à.Å., ÔpÂ‰ÒÂ‰‡ÚÂÎ¸ ‰ÓÏÍÓÏ‡ ! 32-·ËÒ ÔÓ ë‡‰Ó‚ÓÈ? — ü 
çËÍ‡ÌÓp, ÍÓÌÂ˜ÌÓ çËÍ‡ÌÓp! çÓ Í‡ÍÓÈ ÊÂ я Í ¯ÛÚÛ ÔpÂ‰ÒÂ‰‡ÚÂÎ¸!» (åå 
131) Jeg er Nikanor, selvfølgelig er jeg Nikanor! Men formann, det er jeg da 
pokker ikke! (187) «... ä‡ÍÓÈ ÊÂ ÓÌ ÏÓÊÂÚ ·˚Ú¸ ÔÂpÂ‚Ó‰˜ËÍ Û ËÌÓ-
ÒÚp‡Ìˆ‡!» (Å., ÒÚp. 131) Hva slags tolk kunne han være for utlendingen? 
(187). å˚ ÔÓÎ‡„‡ÂÏ, ˜ÚÓ Ë ÔÓ ÁÌ‡˜ÂÌË˛, Ë ÔÓ ÙÓpÏÂ эÚË ÒÚpÛÍÚÛp˚ 
ÓÚÌÓÒяÚÒя Í Ó‰ÌÓÈ „pÛÔÔÂ. 
 Ç ÔpËÏÂp‡ı ÚËÔ‡ «ä‡ÍËÂ ÛÊ Ï˚ ‚‡Ï ÚÓ‚‡pË˘Ë! É‰Â ÛÊ!» (ëë 97) 
Hva slags kamerater skulle vi være! Langt ifra! (67) ˜‡ÒÚËˆ‡ «ÛÊ» ÏÓÊÂÚ 
·˚Ú¸ Á‡ÏÂÌÂÌ‡ Ì‡ ˜‡ÒÚËˆÛ «Ú‡Ï», Ë эÚË ÒÚpÛÍÚÛp˚ ÏÓ„ÛÚ ·˚Ú¸ ÓÚÌÂÒÂÌ˚ 
Í ëî ÚËÔ‡ «ä‡ÍÓÈ Ú‡Ï ÚÂ‡Úp!». 
  èpË ÔÂpÂ‚Ó‰Â ËÒÔÓÎ¸ÁÛÂÚÒя ÙÓpÏ‡ ˜ËÒÚÓ„Ó ‚ÓÔpÓÒ‡, эÏÓˆËÓ-
Ì‡Î¸ÌÓÒÚ¸ ÔÂpÂ‰‡ÂÚÒя ÌÂÒÍÓÎ¸ÍÓ „pÛ·Ó‚‡ÚÓÈ ÙÓpÏÓÈ ‚ÓÔpÓÒËÚÂÎ¸ÌÓ„Ó 
ÒÎÓ‚‡ «hva slags». 
 
Â) ëÚpÛÍÚÛp‡, Ì‡˜ËÌ‡˛˘‡яÒя ÒÓ ÒÎÓ‚ «Ï‡ÎÓ ÎË», ÔpË Ó·яÁ‡ÚÂÎ¸ÌÓÏ ÒÎÂ-
‰Ó‚‡ÌËË Á‡ ÌËÏË ÏÂÒÚÓËÏÂÌÌÓ„Ó ÒÎÓ‚‡, ÔÓ Ä. Ç. ÇÂÎË˜ÍÓ Ë ÔÓ «êÛÒÒÍÓÈ 
„p‡ÏÏ‡ÚËÍÂ» ‚˚p‡Ê‡ÂÚ ÌÂÒÓ„Î‡ÒËÂ ÒÓ ÏÌÂÌËÂÏ ÒÓ·ÂÒÂ‰ÌËÍ‡, ‚ÓÁp‡ÊÂ-
ÌËÂ ÂÏÛ. ç‡¯Ë ÔpËÏÂp˚ Á‡ÒÚ‡‚Îя˛Ú Ì‡Ò ÓÚÌÂÒÚË эÚÛ ÏÓ‰ÂÎ¸ ÒÍÓpÂÂ Í 
ëî ÓˆÂÌÍË, ı‡p‡ÍÚÂpËÒÚËÍË: «ëÚ‡p‡ÈÚÂÒ¸ ÔÓÏÂÌ¸¯Â ‰ÛÏ‡Ú¸ Ó èÓÌÚËË 
èËÎ‡ÚÂ. å‡ÎÓ ÎË ˜Â„Ó ÏÓÊÌÓ p‡ÒÒÍ‡Á‡Ú¸! çÂ ‚ÒÂÏÛ ÊÂ Ì‡‰Ó ‚ÂpËÚ¸» 
(åå 78) Anstreng ikke hodet Deres og forsøk å tenke minst mulig på 
Pontius Pilatus. Man hører jo så mye! (111) — ÓÚpËˆ‡ÚÂÎ¸ÌÓÂ ÓÚÌÓ¯ÂÌËÂ Í 
ÚÓÏÛ, ˜ÚÓ „Ó‚ÓpяÚ Ó èÓÌÚËË èËÎ‡ÚÂ (= ÏÌÓ„Ó „ÎÛÔÓÒÚÂÈ „Ó‚ÓpяÚ). «ä‡Í 
Ú‡ÍÛ˛ Ò‚ÓÎÓ˜¸ ‚ ˆËpÍ ‰ÓÔÛÒÍ‡˛Ú? — çÛ, Ï‡ÎÓ ÎË ÍÓ„Ó ÚÛ‰‡ ‰ÓÔÛÒÍ‡˛Ú.» 
(ëë 114) Og hvordan kan man slippe sånt krapyl inn på et sirkus? — Nå, det 
er jo litt av hvert som slipper inn der, — repliserte Filipp Filippovitsj (87) — 
Á‰ÂÒ¸ ÒÍÓpÂÂ ‚˚p‡Ê‡ÂÚÒя ‰‡ÊÂ ÒÓ„Î‡ÒËÂ Ò ÌÂ„‡ÚË‚ÌÓÈ ı‡p‡ÍÚÂpËÒÚËÍÓÈ 
ÚÂı, ÍÓ„Ó ÔÛÒÍ‡˛Ú ‚ ˆËpÍ. 
 èpË ÔÂpÂ‚Ó‰Â эÏÓˆËÓÌ‡Î¸ÌÓÒÚ¸ ÔpÂ‰ÎÓÊÂÌËя ÛÒËÎË‚‡ÂÚÒя ˜‡ÒÚË-
ˆÂÈ «jo». 
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Ê) ó‡ÒÚÓÚÌÓÈ ÓÍ‡Á‡Î‡Ò¸ ÒÚpÛÍÚÛp‡ ÚËÔ‡ «(ÍÓÏÛ) + ÌÂ ‰Ó (˜Â„Ó)» ÒÓ ÁÌ‡-
˜ÂÌËÂÏ ÓÚpËˆ‡ÌËя ÚÓ„Ó, ˜ÚÓ Ì‡Á‚‡ÌÓ ËÏÂÌÂÏ ‚ pÓ‰ËÚÂÎ¸ÌÓÏ Ô‡‰ÂÊÂ, ËÁ-
Á‡ ÌÂÒ‚ÓÂ‚pÂÏÂÌÌÓÒÚË, ÌÂ‡ÍÚÛ‡Î¸ÌÓÒÚË, ÌÂÊÂÎ‡ÚÂÎ¸ÌÓÒÚË ‰Îя ÎËˆ‡, 
Ì‡Á‚‡ÌÌÓ„Ó ËÏÂÌÂÏ ‚ ‰‡ÚÂÎ¸ÌÓÏ Ô‡‰ÂÊÂ. ëÛ·˙ÂÍÚ ‚˚p‡ÊÂÌ ÌÂ ‚ÒÂ„‰‡, ÌÓ 
‚ÒÂ„‰‡ ÔÓÌяÚÌÓ ËÁ ÍÓÌÚÂÍÒÚ‡, ÍÓÏÛ «ÌÂ ‰Ó ˜Â„Ó»: «çÓ ‰ÓÎ„Ó ÔÓ ÔÓ‚Ó‰Û 
эÚÓÈ ÒÚp‡ÌÌÓÒÚË ÙËÌ‰ËpÂÍÚÓp ÌÂ ÒÚ‡Î p‡ÁÏ˚¯ÎяÚ¸. çÂ ‰Ó ÚÓ„Ó ·˚ÎÓ.» 
(åå 126) Men økonomidirektøren slapp å fundere så altfor lenge over disse 
merkverdighetene. Han fikk snart annet å tenke på (180). èÓÌяÚÌÓ, ˜ÚÓ p‡Á-
Ï˚¯ÎяÚ¸ ÌÂÍÓ„‰‡ ÙËÌ‰ËpÂÍÚÓpÛ. «çÂ ‰Ó ÌËı! ë‚Ó˛ „ÓÎÓ‚Û Ì‡‰Ó ÒÔ‡-
Ò‡Ú¸» (èp 185) Vi kan ikke tenke på dem! Nå gjelder det å berge livet! (224) 
— «ÖÏÛ» ÌÂ‚ÓÁÏÓÊÌÓ, ÌÂÊÂÎ‡ÚÂÎ¸ÌÓ ÒÂÈ˜‡Ò ‰ÛÏ‡Ú¸ Ó ‰ÂÚяı. «Ç ‰pÛ„ËÂ 
‚pÂÏÂÌ‡ ·p‡Ú¸я, ÏÓÊÂÚ, ÚÓÊÂ ·˚ ÔÓÒÏÂяÎËÒ¸, ÌÓ ÒÂÈ˜‡Ò ËÏ ·˚ÎÓ ÌÂ ‰Ó 
ÒÏÂı‡.» (èp 75) Under andre omstendigheter ville brødrene kanskje ha ledd 
selv, men nå var ikke akkurat latter det de tenkte på (90); «çÓ ÒÂÈ˜‡Ò ÂÏÛ 
·˚ÎÓ ÌÂ ‰Ó ÚÓ„Ó, Ë ÍpÓÏÂ ÚÓ„Ó...» (åå 63) Men nå hadde han ikke tanke 
for slikt, og hvor uoppmerksom Rjuchin ellers var, så... (89); «íÂÔÂp¸ àÛ‰Â 
ÌË ‰Ó ˜Â„Ó ÌÂ ·˚ÎÓ ‰ÂÎ‡, ÓÌ ÒÚpÂÏËÎÒя Í ÉÂÙÒËÏ‡ÌÓ‚ÒÍËÏ ‚ÓpÓÚ‡Ï...» 
(åå 255) Nå var det bare en ting som stod i hodet på Juda — han hastet av 
sted mot Getsemane-porten (367). 
 Ç ÔÂpÂ‚Ó‰Â ‰‡ÌÌÓÂ эÏÓˆËÓÌ‡Î¸ÌÓÂ ÁÌ‡˜ÂÌËÂ ëî ÔÂpÂ‰‡ÂÚÒя ÎÂÍ-
ÒË˜ÂÒÍË — ÔÂpËÙp‡ÁÓÈ, p‡Ò¯ËÙpÓ‚˚‚‡˛˘ÂÈ ÒÍp˚ÚÓÂ ÁÌ‡˜ÂÌËÂ Ùp‡ÁÂ-
ÓÎÓ„ËÁÏ‡. 
 èpÂ‰ÎÓÊÂÌÌ‡я Ä. Ç. ÇÂÎË˜ÍÓ ÍÎ‡ÒÒËÙËÍ‡ˆËя, Í‡Í Ï˚ ‚Ë‰ÂÎË, ‰Ó-
ÔÛÒÍ‡ÂÚ ÛÚÓ˜ÌÂÌËя Ë ‰ÓÔÓÎÌÂÌËя ‚ ÒËÎÛ ‰ÓÒÚ‡ÚÓ˜ÌÓ Ó·˘Â„Ó ÓÔpÂ‰ÂÎÂÌËя 
ÒÂÏ‡ÌÚË˜ÂÒÍÓÈ ı‡p‡ÍÚÂpËÒÚËÍË ‚˚‰ÂÎÂÌÌ˚ı ‚ ÓÔpÂ‰ÂÎÂÌÌ˚Â „pÛÔÔ˚ 
Ùp‡ÁÂÓÎÓ„ËÁÏÓ‚. èÓэÚÓÏÛ ÂÒÚÂÒÚ‚ÂÌÌÓ, ˜ÚÓ ‰Ó‚ÓÎ¸ÌÓ ÏÌÓ„Ó ÒÚpÛÍÚÛp 
ÓÒÚ‡ÎËÒ¸ Á‡ ÔpÂ‰ÂÎ‡ÏË ÛÍ‡Á‡ÌÌ˚ı ‚˚¯Â „pÛÔÔ Ë Ó·ÓÁÌ‡˜ÂÌ˚ Û ÇÂÎË˜ÍÓ 
Í‡Í «‚˚p‡Ê‡˛˘ËÂ ‰pÛ„ËÂ ÁÌ‡˜ÂÌËя». é·p‡ÚËÏÒя Í ÚÂÏ ÚËÔ‡Ï ëî, 
ÍÓÚÓp˚Ï Ò‚ÓÈÒÚ‚ÂÌÌ˚ ÏÓ‰‡Î¸Ì˚Â ÁÌ‡˜ÂÌËя, Ú.Â. ‚˚p‡ÊÂÌËÂ „Ó‚Ópя˘ËÏ 
Ò‚ÓÂ„Ó ÓÚÌÓ¯ÂÌËя Í ˆÂÎÂÒÓÓ·p‡ÁÌÓÒÚË, ÌÂÓ·ıÓ‰ËÏÓÒÚË, ÔÓÎÂÁÌÓÒÚË ÚÓ-
„Ó, Ó ˜ÂÏ Ë‰ÂÚ pÂ˜¸. 
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3. Ç˚p‡ÊÂÌËÂ ‰pÛ„Ëı ÁÌ‡˜ÂÌËÈ Ò ÔÓÏÓ˘¸˛ ëî 
‡) üpÍËÏ ÔpËÏÂpÓÏ Ú‡ÍÓ„Ó ÒËÌÚ‡ÍÒË˜ÂÒÍÓ„Ó Ùp‡ÁÂÓÎÓ„ËÁÏ‡ я‚ÎяÂÚÒя 
ÒÚpÛÍÚÛp‡ «ıÓÚ¸ + ËÏÔÂp‡ÚË‚». ÑÎя ËÌÓÒÚp‡ÌÌÓÈ ‡Û‰ËÚÓpËË ÚpÛ‰ÌÓÒÚ¸ 
ÓÔpÂ‰ÂÎÂÌËя ÒÔÂˆË‡Î¸ÌÓ„Ó ÁÌ‡˜ÂÌËя ëî ÒÓÒÚÓËÚ ‚ ÎÓÊÌÓÏ ÒıÓ‰ÒÚ‚Â Â„Ó 
Ò ‚˚p‡ÊÂÌËÂÏ ÊÂÎ‡ÚÂÎ¸ÌÓÒÚË «ïÓÚ¸ ·˚ ÓÌ ÔpË¯ÂÎ!» Ë ÛÒÚÛÔÍË «ïÓÚ¸ Ë 
ÛÒÚ‡Î, ‡ p‡·ÓÚ‡Ú¸ Ì‡‰Ó». áÌ‡˜ÂÌËÂ ‰‡ÌÌÓ„Ó ëî ‚ ÚÓÏ, ˜ÚÓ ÔpÂ‰Î‡„‡ÂÚÒя 
‰ÂÈÒÚ‚ËÂ, ÍÓÚÓpÓÂ ÏÓÊÂÚ ËÁÏÂÌËÚ¸ Á‡¯Â‰¯Û˛ ‚ ÚÛÔËÍ ÒËÚÛ‡ˆË˛ Í ÎÛ˜-
¯ÂÏÛ. é‰Ì‡ÍÓ «Ì‡Á˚‚‡ÂÏ˚È ‚˚ıÓ‰ ÌÂ Ó·яÁ‡ÚÂÎ¸ÌÓ ·Û‰ÂÚ ÔpËÌяÚ, [...] 
‰ÂÈÒÚ‚ËÂ ÓÒÚ‡ÌÂÚÒя ÎË¯¸ Á‡я‚ÎÂÌÌ˚Ï, ÌÓ ÌÂÓÒÛ˘ÂÒÚ‚ÎÂÌÌ˚Ï» (ÇÂÎË˜ÍÓ 
1995:30). Ç Ì‡¯ÂÏ Ï‡ÚÂpË‡ÎÂ: «éı, Í‡Í Êp‡Ú¸-ÚÓ ÓıÓÚ‡! ïÓÚ¸ ‰‚Âp¸ 
„p˚ÁË! ïÓÚ¸ ÁÂÏÎ˛ ÏÂpÁÎÛ˛ ÔÓ‰ ÔÓpÓ„ÓÏ Â¯¸!» (èp 10) Å jeg har så lyst 
på å ete... Jeg skulle gjerne gnage døren! Jeg skulle gjerne spise den frosne 
jorden under terskelen (12); «çÂÎ¸Áя! çÂ ÔÛ˘Û! ïÓÚ¸ Á‡pÂÊ¸ÚÂ!» (åå 90) 
Nei! Jeg slipper Dem ikke inn! Ikke for mitt bare liv! (129). Ä. Ç. ÇÂÎË˜ÍÓ 
ÛÒÎÓ‚ÌÓ Ì‡Á˚‚‡ÂÚ эÚÛ ÒÚpÛÍÚÛpÛ ëî ÒÓ ÁÌ‡˜ÂÌËÂÏ ˆÂÎÂÒÓÓ·p‡ÁÌÓÒÚË. 
  Ç ÔÂpÂ‚Ó‰Â ÔÂpÂ‰‡˜‡ эÚÓ„Ó ÁÌ‡˜ÂÌËя ·ÛÍ‚‡Î¸ÌÓ, Ò ÛÔÓÚpÂ·ÎÂÌËÂÏ 
ÒÓÒÎ‡„‡ÚÂÎ¸ÌÓ„Ó Ì‡ÍÎÓÌÂÌËя, ÔpË‚Ó‰ËÚ Ì‡ Ì‡¯ ‚Á„Îя‰ Í ÌÂÒÍÓÎ¸ÍÓ ËÒ-
ÍÛÒÒÚ‚ÂÌÌÓÏÛ ÓÚÚÂÌÍÛ pÂ˜Ë „ÂpÓÂ‚ — ËÁÎË¯ÌÂÈ ‡ÙÙÂÍÚËpÓ‚‡ÌÌÓÒÚË, 
„Óp‡Á‰Ó ÂÒÚÂÒÚ‚ÂÌÌÂÂ ‚˚„Îя‰ËÚ Á‡ÏÂÌ‡ ëî Ì‡ Ë‰ËÓÏ‡ÚË˜ÂÒÍËÂ ‚˚p‡ÊÂ-
ÌËя Ò ÒÓÓÚ‚ÂÚÒÚ‚Û˛˘ËÏ эÏÓˆËÓÌ‡Î¸Ì˚Ï ÓÚÚÂÌÍÓÏ «ikke for mitt bare 
liv». 
 
·) áÌ‡˜ÂÌËÂ ÌÂÌÛÊÌÓÒÚË ‚˚p‡Ê‡ÂÚ ëÙ ÚËÔ‡: «ÌÂ + ËÌÙËÌËÚË‚ + ÊÂ...» 
ç‡ÔpËÏÂp: «à „Î‡‚ÌÓÂ, Ë ÔÓ‰ÂÎ‡Ú¸ ÌË˜Â„Ó ÌÂÎ¸Áя ·˚ÎÓ: ÌÂ pÛ„‡Ú¸Òя ÊÂ 
Ò ‰Û¯Â‚ÌÓ·ÓÎ¸Ì˚ÏË!» (åå 59) Og verst av alt — han kunne ikke gjøre 
noe som helst: man innlater seg da ikke i trette med en sinnsyk! (83). ëÏ˚ÒÎ 
эÚÓ„Ó ÔpÂ‰ÎÓÊÂÌËя — ÌÂ ÒÚÓËÚ, ÌÂ Ì‡‰Ó pÛ„‡Ú¸Òя, эÚÓ ·ÂÒÔÓÎÂÁÌÓ. à ‚ 
ÔÂpÂ‚Ó‰Â эÚÓ ÁÌ‡˜ÂÌËÂ ÔÂpÂ‰‡ÂÚÒя ÓÚÍp˚ÚÓ — ÎÂÍÒË˜ÂÒÍËÏË ÒpÂ‰ÒÚ‚‡ÏË 
Ò ËÒÔÓÎ¸ÁÓ‚‡ÌËÂÏ ÛÒËÎËÚÂÎ¸ÌÓÈ ˜‡ÒÚËˆ˚ ‰Îя ÔÂpÂ‰‡˜Ë эÏÓˆËË. 
 
‚) ä‡Í ëî ÒÓ ÁÌ‡˜ÂÌËÂÏ ÌÂÓ·ıÓ‰ËÏÓÒÚË ÓÔËÒ˚‚‡ÂÚ Ä. Ç. ÇÂÎË˜ÍÓ 
ÒÚpÛÍÚÛpÛ «ÍÓÏÛ + ÎË + ÌÂ + (ËÌÙËÌËÚË‚)». ê‡ÒÒÏÓÚpËÏ ÒÎÂ‰Û˛˘ËÂ 
ÔpËÏÂp˚ : «ÖÏÛ ÎË ÌÂ ÁÌ‡Ú¸ ëÚÂÔËÌÓ„Ó „ÓÎÓÒ‡!» (åå 274) Jo da, det var 
Stjopa som hadde snakket. Som om ikke han kjente Stjopas stemme! (128); 
«— èÓ‰ÍÓ‚Í‡ ‰ÂÈÒÚ‚ËÚÂÎ¸ÌÓ ·˚Î‡ ÁÓÎÓÚ‡я Ò ·pËÎÎË‡ÌÚ‡ÏË? — åÌÂ ÎË 
·pËÎÎË‡ÌÚÓ‚ ÌÂ ÁÌ‡Ú¸! — çÓ ‰‡Î-ÚÓ ÓÌ ‚‡Ï ˜Âp‚ÓÌˆ˚? — åÌÂ ÎË ˜Âp-
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‚ÓÌˆÂ‚ ÌÂ ÁÌ‡Ú¸! — ÓÚ‚Â˜‡Î‡ ÄÌÌÛ¯Í‡» (åå 274) — Og hesteskoen var 
virkelig av gull, med edelstener? spurte man henne.— Som om jeg ikke 
skulle ha greie på edelstener, svarte Annusjka. — Men han gav Dem altså 
tirublersedler, sier De? — Som om jeg ikke skulle ha greie på tirublersedler, 
svarte Annusjka (345). ÇÒÂ ÚpË ÔpËÏÂp‡ ÏÓÊÌÓ ÔÂpÂ‰‡Ú¸ ÒÎÓ‚‡ÏË — ÛÊ 
ÍÚÓ-ÍÚÓ, ‡ ÓÌ (ÓÌ‡) ÚÓ˜ÌÓ ÁÌ‡ÂÚ, Ú.Â. ÁÌ‡ÂÚ ÎÛ˜¯Â, ˜ÂÏ ÍÚÓ-ÎË·Ó. ç‡ Ì‡¯ 
‚Á„Îя‰, ÁÌ‡˜ÂÌËÂ Ú‡ÍÓ„Ó ëî — ÒÍÓpÂÂ, ‡ÍˆÂÌÚËpÓ‚‡ÌËÂ ‚ÌËÏ‡ÌËя Ì‡ 
ÒÛ·˙ÂÍÚÂ, ˜ÂÏ ‚˚p‡ÊÂÌËÂ ÌÂÓ·ıÓ‰ËÏÓÒÚË. à ‚ ÔÂpÂ‚Ó‰Â эÚÓÚ ÓÚÚÂÌÓÍ 
ÔÂpÂ‰‡ÂÚÒя p‡Á„Ó‚ÓpÌ˚Ï «som om...» ÔÎ˛Ò эÏÓˆËÓÌ‡Î¸ÌÓÂ ÁÌ‡˜ÂÌËÂ ÏÓ-
‰‡Î¸ÌÓ„Ó „Î‡„ÓÎ‡. 
 
„) àÏÂÌÌÓ эÚ‡ ÒÚpÛÍÚÛp‡ «(ÛÊ) (‚ÓÔpÓÒËÚ. ÒÎÓ‚Ó), ‡...» pÂ‡ÎËÁÓ‚‡Ì‡ ‚ 
ÔpÂ‰ÎÓÊÂÌËË «...ÛÊ ÍÚÓ-ÍÚÓ, ‡ ‚˚ ‰ÓÎÊÌ˚ ÁÌ‡Ú¸, ˜ÚÓ pÓ‚ÌÓ ÌË˜Â„Ó ËÁ 
ÚÓ„Ó, ˜ÚÓ ÓÔËÒ‡ÌÓ ‚ Â‚‡Ì„ÂÎËË, ÌÂ ÔpÓËÒıÓ‰ËÎÓ Ì‡ Ò‡ÏÓÏ ‰ÂÎÂ» (åå 39) 
Bevares, repliserte professoren… noen og enhver, og ganske særlig De, må 
vite at så godt som ingenting av det som står i evangeliene noensinne har 
hendt i virkeligheten (51), Ë ‚ ‚‡pË‡ÌÚÂ эÚÓ„Ó ëî Ò ÓÚpËˆ‡ÌËÂÏ Ë ÒÓ˛ÁÓÏ 
«ÌÓ»: «ìÊ ÍÓÏÛ-ÍÓÏÛ, ÌÓ ÌÂ ‚‡Ï эÚÓ „Ó‚ÓpËÚ¸» (åå 111) Det kan ikke 
være tilfelle! Han er jo ikke til! — Bevares! Det finnes nok de som sier det, 
men De burde vite bedre (160). ëÚpÛÍÚÛp‡ ÒÎÛÊËÚ ‰Îя ‚˚‰ÂÎÂÌËя ÎËˆ‡, 
Í‡Í Ò‡ÏÓ„Ó ÔÓ‰ıÓ‰я˘Â„Ó (ËÎË Ò‡ÏÓ„Ó ÌÂÔÓ‰ıÓ‰я˘Â„Ó, Í‡Í ‚ Ì‡¯ÂÏ ‚ÚÓ-
pÓÏ ÔpËÏÂpÂ) ‰Îя ÒÓ‚Âp¯ÂÌËя ‰ÂÈÒÚ‚Ëя. ìÔÓÚpÂ·ÎÂÌËÂ ‚ ÔÂpÂ‚Ó‰Â ÏÓ-
‰‡Î¸Ì˚ı „Î‡„ÓÎÓ‚ ÔpË ÓÚÍp˚ÚÓÏ ÛÍ‡Á‡ÌËË Ì‡ ‚˚‰ÂÎÂÌËÂ ÒÛ·˙ÂÍÚ‡ ËÁ 
pя‰‡ ‰pÛ„Ëı ÔÂpÂ‰‡ÂÚ эÏÓˆËÓÌ‡Î¸Ì˚È ÓÚÚÂÌÓÍ ëî. ùÚÓ ıÓpÓ¯Ó ‚Ë‰ÌÓ Ì‡ 
ÒÎÂ‰Û˛˘ÂÏ ÔpËÏÂpÂ: «çÂÚ, ÛÊ ÍÓ„Ó-ÍÓ„Ó, ‡ ÚÂ·я я ÌÂ ÔÓÏËÎÛ˛, — Ò 
ÚËıÓÈ ÌÂÌ‡‚ËÒÚ¸˛ ÒÍ‡Á‡Î à‚‡Ì çËÍÓÎ‡Â‚Ë˜.» (åå 56) Nei, skal jeg være 
snill, så blir det ikke mot deg, sa Ivan Nikolajevitsj (78). 

èpÓ‚Â‰ÂÌÌ˚È Ì‡ÏË ‡Ì‡ÎËÁ ÛÔÓÚpÂ·ÎÂÌËя Ë ÔÂpÂ‚Ó‰‡ p‡ÁÌ˚ı 
ÚËÔÓ‚ ëî я‚ÎяÂÚÒя, ÍÓÌÂ˜ÌÓ, ÌÂ ÔÓÎÌ˚Ï, ÌÓ ‰‡ÂÚ ‚ÓÁÏÓÊÌÓÒÚ¸ ÔpÓ-
ÒÎÂ‰ËÚ¸ Í‡Í ·Ó„‡ÚÒÚ‚Ó ‚˚p‡Ê‡ÂÏ˚ı ËÏË эÍÒÔpÂÒÒË‚Ì˚ı ÓÚÚÂÌÍÓ‚, Ú‡Í Ë 
p‡ÁÌ˚Â ÒÔÓÒÓ·˚ ÔÂpÂ‰‡˜Ë Ëı ‚ ÔÂpÂ‚Ó‰Â. ç‡¯ Ï‡ÚÂpË‡Î ÔÓÁ‚ÓÎяÂÚ Ú‡Í-
ÊÂ ‰ÓÔÓÎÌËÚ¸ Ë ÛÚÓ˜ÌËÚ¸ ÒÂÏ‡ÌÚË˜ÂÒÍÛ˛ ÍÎ‡ÒÒËÙËÍ‡ˆË˛ ëî, ÔpÂ‰ÎÓ-
ÊÂÌÌÛ˛ ‚ pÛÒÒÍÓÈ ÎËÌ„‚ËÒÚËÍÂ, ‡ Ú‡ÍÊÂ Ó·p‡ÚËÚ¸ ‚ÌËÏ‡ÌËÂ Ì‡ ÌÂÍÓ-
ÚÓp˚Â ‡ÒÔÂÍÚ˚ Ëı ÙÛÌÍˆËÓÌËpÓ‚‡ÌËя, ÒÛ˘ÂÒÚ‚ÂÌÌ˚Â ‰Îя p‡·ÓÚ˚ ‚ ËÌÓ-
ÒÚp‡ÌÌÓÈ ‡Û‰ËÚÓpËË.  
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Summary: Syntactic Phraseological Structures in Russian and their Nor-
wegian Translations 
 
The notion of syntactic phraseological structures in Russian was introduced in 
the Russian Grammar of 1980. Here it is argued that certain syntactic struc-
tures (about 30) can be considered phraseological due to their compact and 
stable usage and to the fact that their specific semantic structure cannot be 
understood as a direct sum of the meanings of their components (e.g., den’ 
kak den’, emu ne do smecha, vse ljudi kak ljudi). The semantics of these 
structures, however, has not been the subject of special studies. There exists 
only one book by A. B. Velichko, where an attempt at semantic classification 
has been made with a focus on the needs of a foreign student. As it turns out, 



 19 

this classification is not detailed enough. The authors of this article suggest 
certain changes in Velichko’s classification considering specific emotional 
colouring of some of these structures. The authors provide illustrative exam-
ples, the translations of which into Norwegian show that different devices 
render the emotional meanings of these structures. It can be concluded that in 
certain cases it is possible to use similar syntactic structures as in Russian, but 
in most cases it is necessary to find other expressive means (either lexical or 
syntactic). 
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